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SrImad Saareeraka suprabhAtam

(37™ PaTTam PillaipAkkam Srimad Azhagiyasingar anugrahItam)

Articles/Sri Sukti in SrI nrsimha PriyA by
SrI U.Ve. Villivalam vedAntavAvadhUka nArAyAnachArya svAmin
and
U.Ve. Ch.Raa. Mu SrinivAsa PaatrAcchAr svAmin

Various articles/Sri Sukti by SrI U.Ve. Villivalam vedAntavAvadhUka
: nArAyAnachArya svAmin are spread over a period of 32 years from 1946 to
1978 Sept - covering various topics ranging subjects from Swamy Desikan's
: stOtrams to deep vedAnthic texts like Paramatha Bhangam.

The first article appeared in Nov. 1946 titled as "Mumushuvukku virodhi
i thyAgam yengane koodum?" (papan°oyd@ sNCunas) Hunsid srEimiCer & HIb?)

The last Sri Sookti he worked on was SrI Rangaraja stavam; it was incomplete.
: He had covered up to 66™ slokam of Uttara Satakam (SNP issue Sept. 1978).
: Prakrutham Srimad Azhagiya Singar completed the coverage of the rest of the
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slOkams of SrI RangarAja stavam from the SNP issue of June 1981.

VedAnta vAvadhUka svAmin attained paramapadam in the year 1978 soon after
completing the 66™ slokam of Rangaraja Stavam, uttara Satakam. :

The following is the tribute of Srimad Azhagiya Singar in his PoorvAsramam as
it appeared in SNP June 1981 issue: :

ML (65 M—(Lp6dT I 63 [

Wsmedbam UNwr CHrardw ST WPpHeod, HWHG (WPFs QMBS e Iulsw
MapwrEisa sl Wihmadwan Oflwremean  aaiTHH  CQumemnd g Guisst
S H H e IOWTTT  CouBbmsHamTauBHITEH  Ms060IUMDID  HIFTWSITFITW  606uTLDIS &,

96501 ().

wWwsd  QEHFICwL(H — spSwFmisT  Bipslu (pesTem mujLd gﬁ;@am_mg
Qs msmigsmed  FpONSHSITRQHEH  aveurdl. @ (LU HbFI m@m@&@a@@mE
Cueorsll  OpsuFsrs QFWIgGl AUDAVSBHS  WADT  FHVTFTSBVUJLD, @‘r_r)risg_ryg
HWUPsHLW B (He®IHMTL @QBHl UDSSIMemBud, CHLUMT HID LOGILD 6D
B LD (Lp 6w LUl SUT S WITT B S I H1F 61T 60 Wy omGsumsv Y YOTE: auszf)uu#bé

Fpus ST @b avsumLdl.
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W oBBlswIbS  wanTCHFHar  maTw  aOCHTH BB, W ITnTH BTN
SIHMW  UGHF  AUSHMEBISBAN, WULLT menwu 3 G&HeagHnsCaroeld %@m
XA HBHIBGHW JHHBF  F(HBEBWISQHSH  aoamd  mHenw 2 67 gﬁ
BMHeadlan UNwTasd CBHTLTBHI CausNuTsl sussFl. :

WIIBISITE MBHMUBHBD 2 HH] FHIHDH0 AMUSSTOTMS] FCeoms s IHleor
5 )  (PYBBHFHID BHAUTEISS HET  BOESI  QUELBBMBEG QB
soaumblenw ewIpDHFHI 66T mieL L meoi. :

DMIUSHTOTUSH| FCTHSH BN 2 WPRBHHID aveurdl SmHor(h 6 F6rmHls0
R CQUIMBHID 2 aanFHl. WIKIBITG avHel 2 HHJ] FHBDHHI0 LI HEIEAT
By  MMTeursd  Fnpiul(hatardl. Tm@ .  aOSHBIBHHBSlor  pHEw
MapwEIEaT  MarbBUUL (HaTorsr. Ml HFTUBTIIRIHET suTsmndEmmT UL i,
@BV 66-ylb FCOTHDHFHIL 68T LG 5 (TaOIDAMToUH MY S HSl6oT  UTemILD (Plg BIMHl. :

L3 60 Fap OIS (T 0D A sISH LW ) 619 F6MGBsv  LFaVITLILEIL CFUIFHI SlumIHCr
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Qsnemi(h) Wiy (HBH @QBH auaumdl UL (HmLW WanwDHHedmb Clsmai(h L)
m@aﬂmgu_;n@sml_m maIUSHHH BElF IADIUMDHIS SL(HeoI aumllsors
BOHOULWD  AWILMB BT QEH  JDIUMSDSBSlorTs0 WS UFeuFITaSiu

Coump s Haumau g% 610 6uMmLD) QB L] 15 (I, 6rO1LD 1) 5T 6 6U(&H 5 B B HILD
JHOUTHWIS [IUMSE JmF CEsaeiLat  Curgib. @Qmp ADBSH

GTLBQIJ@)I.DITSM WBmedlbameT otk  FNHB  euitewmidmr BB HI0Ww
HADIHLWF CFTHHFH Qausmy ®PHHIH Clsmemt(Hell LT, eust Cumi

P (YmeapmiHHIb) QUDDIET. BID Js»mBH QBH BIHBCHmd.

HH continues fo say that the sampAdakarkal of Sri nrsimha Priya requested
him o continue Rangaraja Stavam. HH further says that though it is difficult
to write so beautifully like his thirutamaiayanAr, he acceded to the request of

the sampAdhakar of SNP: gadi al-’alaﬁl qAl%,

HH says that the incomplete paramada bhangam of 2™ part was also completed
by Him.

SWAMY:
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There are innumerable writings. Some of the most important ones (not in
: order/year wise) are:

Kooresar's panca stavams, Battar's Rangaraja Stavam (up to 66™ Slokam of
Uttara Satakam from Jan. 1975 to Sept. 1978),

GuNaratna kosam, Stotra Ratnam, SarIraka Suprabhatham (spread over
from Jan. 1958 to Feb. 1961 - continued from Slokam 8).

: INTRODUCTION

37™ Pattam Srimad Azhagiya Singar, SrI VaN SaThakOpa SrI VeerarAghava
SaThakopa Yatindra MahAdeSikan, popularly known as PiLLaipAkkam Azhagiya

E BRIEF LIST OF WRITINGS BY SRI VEDANTA VAAVADHUKA
E Singar was born at Pillaipakkam near Sri PerumbUthur in the year krOti, month

of Maasi, Pushya nakshtram (Mar‘ch 1845) Srimad Azhaglya Smgar's
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poorvAsrama thirunAmam was Sri GopAlacAryar.

He received the blessings of Panca SamskArams from 33™ PaTTam Srimad
Azhagiya Singar and started KaalakshEpam on Sri BhAshyam under Him; when it
was interrupted due to the ascent of the 33™ PaTTam Srimad Azhagiya Singar
to Parama Padam, the Sri BhAshya (Saareeraka Saastra) KaalkshEpam was
completed under the 34™ Srimad Azhagiya Singar known as the Atthippattu
Azhagiya Singar.

Srimad PiLLaipAkkam Azhagiya Singar created 16 granthams including SrI
Saareeraka suprabhAtam, a profound SuprabhAtam that is steeped in the
doctrines of Upanishads. This is dedicated to Kaanchi VaradarAjan. He was in
AsthAnam for just a little under one year during the year 1899.

SrI Sareeraka suprabhAtam was franslated into Tamil with detailed
commentaries by Sri ChinnA Ra. Mu. SrinivAsapAtrAchArya SwAmy for the
first 7 slOkams and by VaikuNThavAsi U.Ve. Villivalam vedAnta vAvadhUka SrI
NarAyaNaachArya Swamy for the rest. These were released in the Tamil
version of SrI Nrusimha Priya Journal of SrI MaTham. He was the elder
(jyeshTa) brother (bhrAtA) of prakrutam Srimad Azhagiya Singar. SrI
NarAyaNaachArya Swamy was a great scholar and was the Principal of Sri
Ahobila MaTham Sanskrit College at Maduranthakam in its early years.

As mentioned earlier, these articles on Sri Saareeraka SuprabhAtam appeared
in Sri Nrusimha Priya issues. We have assembled the write ups on the thirty
two slOkams of Sri Saareeraka SuprabhAtam as the first release of the
Vedanta VaavadhUka Trust founded by the Prakrutam Srimad Azhagiya Singar
to commemorate the Vaibhavam of His PoorvAsrama elder brother and
AchAryan, Villivalam Sri NarAyaNAcchAr SwAmy.

adiyEn acknowledges with gratitude the permission of Sri Nrusimha Priya Trust
for the use of the articles and thank Sriman Mannargudi Srinivasan SwAmy for
help in assembling the textual content.
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Before we cover the meanings and commentaries on this rare Sri Sookthi by
Srimad Azhagiya Singar, let us study why it has acquired this title.

WHY IS THIS SRI SOOKTHI NAMED SAAREERAKA SUPRABHATAM!?

This SuprabhAtam wakes up the Lord in the early hours of the morning like all
traditional SuprabhAtams. The difference however between this and the other
SuprabhAtams is that it is focused on deep VisishtAdhvaitha VedAnthic
doctrines as elaborated by AchArya RaamAnuja in His SrI BhAshyam known
otherwise as Saareeraka Saasthram. The key tenets of Sri Ramanuja darsanam
is anchored in the Upanishadic principles of Sareera-Sareeri sambhandham.
Sareera is the Jeevan, which is supported and controlled by the Supreme Self
(Sareerin, Brahman of the Upanishads) and subserving the latter. The Sareera-
Sareeri relationship is the organic relationship between Brahman (Sareerin, the
Self of Sareera) and the universe of Cit (sentient) and acit (insentient).

E Acharya Ramanuja elucidated the Saareeraka Saasthra through his three Srl
Sookthis: VedAntha Saara, VedAntha Dheepa and Sri BhAshya. The first of
these three provides the meaning of the Brahma SutrAs. The second one

buo updobopos

provides "the dialectical framework". The third and the last is the most
extensive master piece summarizing the prima facie (Poorva Paksham) views and
vindicating His own conclusions (SiddhAntham). In the first two chapters of Sri
BhAshya, Acharya Ramanuja focuses on the Tatthva or the nature of Reality;
he deals with hitha or saadhanaa in the third chapter and then in the concluding
fourth chapter elaborates on the PurushArthaa or the Supreme goal of life.

Acharya Ramanuja established in Sri BhAshya that Brahaman is the Supreme
Tatthvaa or Reality. He rejected on sound grounds the illusionistic monism
(Adhvaitha) and established that the external world of insentient (acit) and the
finite selves (cit/jeevan) are real; Brahman is proven here as the (Supreme)
Atman of both the cit and acit. Jeevan is unborn, real and is a distinct amsa
(part) of Brahman. The plurality of the individual jeevans, its inseparable nature

from Brahman, while being distinct with powers of volition bequeathed to it by
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the Brahman are other cardinal features developed by AchArya Ramanuja in His
SrI BhAshya.

The Hitha or means (Saadhanaa) for the individual soul (Jeevan) is to seek its
indweller, the blemishless Brahman of limitless auspicious attributes, as its
final goal. The third chapter deals with a variety of VidhyAs to gain the grace
of the Brahman, the Supreme Being. The final chapter is dedicated to the
unraveling of the concept of Moksha or release from the cycles of births and
deaths and the direct as well as the full experience of Brahman of infinite
Bliss. Binding by the two kinds of karmas (PuNya and Paapams) are gone in the
state of Moksha and the liberated soul never returns ever to Karma BhUmi; it
stays with the Brahman, the transcendent resting place of all perfections and
serves the Supreme Brahman through nithya, niravadhya Kaimkaryams in His
Supreme abode of SrI VaikuNTham and enjoys supreme ecstasy (ParipoorNa
BrahmAnandam). The attainment of Moksham through the observance of
Bhakthi or Prapatthi yOgA as the unfailing means is recognized as "the eternal
destiny" of the Jeevans (Vaikuntham pukuvathu maNNavar VithiyE).

This in essence is the Saareeraka Saasthram which refutes Maaya Vaadham of
adhvaitham (abhEdha Vaadham), rejects the bhEdha-abEdha (difference and
nondifference between the Jeevan and the Supreme Being) concepts of

sadagopan.org

Bhaaskara. The Brahman is recognized in AchArya RaamAnujA's interpretation
of Brhama SutrAs as SavisEsha Brahman (Supreme Being qualified with
limitless, auspicious attributes and not the nirvisEsha Brahman, the
transcendental One void of all auspicious attributes).

In the Sareeraka SuprabhAtam, Srimad PillaipAkkam Azhagiya Singar awakens
Sri Varadaraja of Hasthigiri by celebrating Vedanthic doctrines established by
AchArya RaamAnuja in Sri BhAshyam. The nature of that Supreme Brahman
and its relationship to Cit and acit, the Saadhana (means) for the attainment of
Brahman and the enjoyment of the Ultimate goal (Parama PurushArtham) of the
Jeevans are reflected upon in the 32 slOkams of the Sareeraka SuprabhAtam.
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THE MODALITY OF THE COVERAGE OF THE SAREERAKA
: SUPRABHATAM

Two great VisishtAdhvaithic scholars posted articles that provided line by line
: meanings in Tamil for the 32 slOkams of this SuprabhAtam linked tightly fo
the content of Sri BhAshyam of AchArya RaamAnuja. The first 7 slOkams were
: covered by VaikunThta Vaasi ChinnA Ra. Mu. SrinivAsa pAtrAchArya SwAmy of
Thirukkudanthai. After latter's ascent to Paramapadham, the then Principal of
| MadhurAnthakam Sanskrit College, (VaikuNTha Vaasi) VedAntha VaavadhUka
Villivalam NarayaNAcchAr SwAmy covered the rest of the 25 slOkams of
Saareeraka SuprabhAtam. VedAntha VaavadhUka birudhu was conferred on him
: by HH InjimEttu Azahgiya Singar. adiyEn has included these releases by the
two great scholars with the permission of Sri Nrusimha Priya Trustees from
: the monthly issues of late Fifties and early Sixties (1957-1961 CE). adiyEn has
provided an introduction and additional notes on each slOkam. May Sri
: PerumdEvi ThAyAr SamEtha Sri Varadaraja PerumAL bless this Kaimkaryam

. Most recently, Sri Damal PattAngi Kannan has completed writing his Master's
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thesis on SrimacchAreeraka SuprabhAtam. His thesis will become available to
i us in few weeks and we hope to have the privilege of publishing this
extraordinary thesis dealing with the saarAmsam of SrI BhAshyam in our
forthcoming Hayagriva series of ebooks. AchArya Ramanuja has used
i extensively passages from ten major Upanishads in writing SrT BhAshyam to
establish the fundamental tenets of VisishtAdhvaitham. You will therefore find
¢ in PiLLaipAkkam Srimad Azhagiya Singar's SuprabhAtam significant references
to the various upanishadic passages taken as PramAnams in SrI BhAshyam.

Professor S.S. Raghavacharya has commented that AchArya Ramanuja
established from Upanishadic PramANams that "the ultimate spirit (Supreme
Brahman) holds all things within itself and abides in all things
(chEtanAchEtanams)". This infinite divine (Brahman of the Upanishads) is "the
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and Para PurushArthA (the Supreme Goal)'. The various slOkams of
SuprabhAtam are elaborations of the above tattvams relating to the Supreme
Brahman.

For AchArya Ramanuja, Brahman has limitless auspicious attributes (anantha
KalyANa guNams) and is free from any imperfections (hEya rahithan). It is
never nirviSesha Brahman (attributeless Brahman); it is savisEsha Brahaman all
the time. The world is not an illusion but is a reality. The jeevans and Matter
are modes (PrakAra-s) or adjectival determinations of Brahman. As a personal
God of theistic religion, NarAyaNa is the One to be comprehended as the
Supreme Brahman saluted by the Upanishads. NarAyaNan is the Aupanishada-
Parama Purushan, the Supreme Soul (ParamAtmA) revealed in the Upanishads.
This is the core of VishitAdhvaidhic darsanam. This is the Saareeraka sAstram
and this is what is elaborated and defended by AchArya Ramanuja, SwAmy
Desikan and all the Azhagiya Singars as Bhagavad RaamAnuja SiddhAntha
nirdhAraNa sArvabhoumars. PillaipAkkam Azhagiya Singar is the 37™ Pattam
Azhagiya Singar with his great scholarship in Saareeraka Saastram created an
unusual SuprabhAtam based on the core doctrines of major Upanishads
(Saareeraka sAstram) to awaken the Supreme Brahman standing on fop of the
Hasthi Giri in His archA form. There are 32 suprabhAtha slOkams that have
been blessed to us by PiLLaipAkkam Azhagiya Singar. We will be studying every
one of these 32 slOkams and connect to the Upanishadic PramANams behind
each of them. May the Aupanishada Parama Purushan, Lord VaradarAjan bless
this Kaimkaryam!

TANIYAN OF 37™ PATTAM SRIMATH AZHAGIYA SINGAR

N N AN o
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astyatraikO viSeshO budha iti SaThajit
lakhsNaabhy Am munibhy Am

: YEkibhUyOditAbhyAmiva nirupadhikam
sAdaram satgurubhyAm |

: vedAnta dvandva mantratraya vivrtimukhE

Sikshitam kshAnti mukyai:

: AaDhyam SrIveeraraghveeT SaThamathanagurum

samyameendram namAmi ||
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SLOKAM 1

NN AN N AN aN =~ =
: 8 QAT & AUl TS saHeTa

:Q\"\ﬂr N N \l

Cam CxpaurHSu Cam FHCwoesugaCur CauCHm G HTHUCSH
Cam CurEn gy wLIMCwrTanmsHCmr CarursygmmoGrr |

F a6 PiyianCsn SBmSTASMCET CursTyaonyfs

L FImonsIgads G HRns: oSS a6 o He |
hE dEvAdhipal hE dayeSvaravibhO! vEdhO aSvamdhAvadhE

hE yOgIndral SaThArimOhanatanO! gOpAlarakshAmanO! |
kAnceepUrNa manO amrtAyita vaca: mOcA rasa ApUrita
SrIrAmAnujasUkti dugdhajaladhe: uttishTha sushThu uditam ||
;ugmﬁw

Cam CHourdSlu — o osssi Cosormit H2s06uCsor!
: Cam WGy — &t Nanwrer Quiwfyr pd g sk Cer!

Cam eMGur - eTEIGHWD e Wb FHouGss!

: Coulmm 21kbns 2abxh - mBISIIpEST OFiE 10auCiodCousiemilst

s sTe02uwimi(m, CiusuGeo!
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Cam CurEngHyweLrf CorTanmssCmr — CuTHSFCrapLTImsT BLOLOTLHEUT (T, B,

Cuomam 565 H UL TS G  SHeuwomisansidgam (1pes L wsuGeor!
Camumsur g moGmsr — CamumTHAT JInzld @0 mrfsg",l]mrrlm@ﬂum@m!
HMehF LTt wCmsr w@mBTaEH uF: — S, HFFlermsLomulls
BTN D HIHGH AP BHLOTUSTOT BT 6uTd e Fujsm L wsuGes!
Curaer gov ufls — auTemlLWSSlor Javd BlenmsDH

WG OMOT18Y —LoJ LI 6U G LI WSS T (T 65 LW

DIOR: 3 IS AOVTTIOIOE 3% 3010 & 1))

HIBHRVCH: — LTHIL 6066 MILD

2 HHapL — S LuatemMGlupms 3w ar Geusm (HLb

Wb 2 SB0 - BAIG MBS

This is a MangaLa slOkam

Meaning and Commentaries on Mudrai (GopAla rakshA manO):

CamumsvyanmoCsm - ‘G mumson Fritwir’ sT&I M), Q& ETS B 10
DI, 6MF O FulH Wwsdh spSluFmEisiesr wiauravgwe Smemow. Csmumsvst
TN SOOI HBMHGHW 1o HJe0eulm Numi(m, SEmrer  CuImermers  6T6T M)

DIHIOUB S HBDIT TarmIn GFTe06TLD.
ADDITIONAL COMMENTS BY V. SATHAKOPAN (VS)

1) hE dEvAdhipa

The SuprabhAtam starts with the salutation: "hE dEvAdhipa" (Oh Lord of
DevAsl). Here the Lord of Kaancheepuram, ThEpperumAl, is addressed as
DevarAjan, DevAthirAjan or "imayOr thalaivan" or "dEvAdhipan".

SwAmy NammAzhwAr's mangaLAsAnam is "ayarvaRum amararkal adhipathi. In

sadagopan.org
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the first pAsuram of Thiruviruttham, Swamy NammAzhwAr appeals to
"devAdhipan" as "imayOr thalaivan" or the Lord of the DevAs. It is the opinion
of commentators that the first hundred pAsurams of ThiruvAimozhi is about
this "devAdhipan", Lord Varadan of Kaanchi. SwAmy Desikan refers to this link
of the Prathama satakam to Varadan (devAdhipan) this way: "prathama satakE
Veekshya Varadam". Thirumangai Mannan salutes this dEvarAjan as "amarar
peruvisumbaruLum PeraruLALan EmperumAn" (Periya Thirumozhi: 1.4.4).
Towards the end of Periya Thirumozhi, Thirumangai Mannan celebrates the

E
E
E
E

devAdhipa tatthvam as: ‘"vAnavar ucchi vaittha PeraruLALan perumai
pEsi" (Periya Thirumozhi: 9.5.4). Here the vAnavar or the celestials are the
dEvAs. They place the sacred feet of the Lord of Hasthi Giri on their heads
(Vaanavar ucchi vaitthu) and sing about the glories of the mighty boon granting

Lord (PeraruLALan perumai pEsi). The dEvAs by themselves are powerless
("pENilum Varam tara midukkilAtha devarai" - nAan Mukhan ThiruvandhAthi
69). Their mighty Emperor, DevAdhipathi is the empowerer of the dEvAs and

confers the desired boons to all including to the DevAs. He is the DEvarAjan
standing as the wish-granting PaarijAtha tree on top of Hasthigiri (SrI

hastiSaila SikarOjvala pArijAtam).

2) hE dayA ISwara

This is the second salutation

Here is saluted as the Lord of dayA Devi, PerumdEvi thAyAr. She is Bhagavati
dayA (dayA dEvi) and He is Her Lord (dayA ISwaran). The eleventh slOkam of
dayA Satakam can be paraphrased to read this way to relate to dayA ISwaran:

IR FIATIE 071 SO e RIS .|
T JENRIRN €9 il SHIOEH g9 |

anucara SaktyAdi guNAm agrEsara bOdha viracitAIOkAm |

svAdhIna hasti girTSaam svayam prabhUtAm praNayAmi dayAm ||
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When the Queen (dayA Devi) comes out of Her inner chambers, the servants
will be holding torches and go in front of her to illuminate the way. Her retinue
(courtiers) also follow Her. The enchanted Lord of the Patta Mahishi (Principal
Queen) follows Her as well. She has Her Lord under Her adheenam and will
shine as a matchless One and PumpradAna Purusha ISwari The Lord becomes in
this context "dayA ISwaran". This Iswaran is the KaruNaa VaruNAlayam (The
Ocean of dayA). :

3) " hE vibhO"

This is the thid salutation. Lord Varadarajan's Vibhuthvam or all pervasive
presence in all created chEtanams and achEtanams is saluted here. Our Lord
exists everywhere (thooNilum thurumbilum iruppAn).

4) "VedhO-aSvamEdha-avadhE"
thubhyam nama: is the fourth
salutation.

Salutations to the Lord, who is the
end point (limit/yellai nilam) of the

sadagopan.org
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AsvamEdha Yaagam performed by
Brahma Devan using Hasthi Giri as
the Yaaga Vedhi. SwAmy Desikan's
Mey Viratha Maanmiyam describes
in detail the AsvamEdha Yaagam
performed by Brahma Devan to have
the direct vision (saakshAthkAram)
of the Lord. In the 7™ SIOkam of
SrI VaradarAja PancaaSat, SwAmy §
Desikan refers to the appearance of §
the Lord before the HayamEdha

Yajvaa, Brahma Devan at the critical

Swami Desikan - ThUppul
(Thanks:SrI P.R.SrInivasan)

stage of the AsvamEdha Yaagam:

-n_;-ﬂ—m‘n-n-ﬂ—m‘n-n-:r:r:rm‘n-n-:r:r:r:r:rn‘n-n-:r:r:r:r:rn‘n-n-ﬂ—m‘n-n-ﬂ—m‘n-n-ﬂ—nwn'n‘n-n-ﬂ—wm‘n-n-ﬂ—m‘n-ﬂ' . |
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yam cakshushAm avishayam hayamEdha-yajvA
drAkIyasA sucaritEna dadarSa VedhA: |

tam tvAm KarISa karuNA pariNAmatastE
bhUtAni hanta nikhilAni niSAmayanti ||

Lord is not seen with our physical eyes (mAmsa cakshus). He is "cakshushAm
: avishayam". Through the huge PuNyam accumulated from the performance of
: the AsvamEdha Yaagam, Brahma as the YajamAnan had the bhAgyam to see and

buo updobopos

: enjoy the Lord with His own Maamsa Cakshus. Out of His infinite dayA, the
: Lord granted the boon to Brahma that He would stay on Hasti Giri for all fo see
i Him and enjoy Him.

5) "hE yogIndra SaThAri mOhana tanO" tubhyam namah is the Fifth salutation
i of the First slOkam.

SwAmy NammAzhwAr is the Lord among Yogis (yOgi SrEshtar). This Yogi was
: elated and intoxicated with the exhilarating anubhavam of the darsana
soubhAgyam of the divya MangalLa Vigraham of the Lord. The Mohana vigraham
: of the Lord made SwAmy NammAzhwAr transform Himself in to the form of
ParAnkusa Naayaki to enjoy the supremely masculine beauty of the Lord of
: Hastigiri.
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Lord among Yogis - NammAzhwAr

6) "GopAla rakshA manO" thubhyam nama: is the next salutation.

The given name for Srimad PilLLai Paakkam Azhaghiya Singar was GopAlan in
His PoorvAsramam. Here the author of Sri Saareeraka SuprabhAtam
acknowledges that the Lord of Kaancheepuram is the embodiment of the Gopala

sadagopan.org

Mantram that protects him. The other meaning is that He is the Rakshakan
(Protector) of the GopA through His mantra svaroopam as in the case of
protecting them from the wrath of Indhran as Govardhana Giridharan

7) "kAnci pUrNa manO amrutAyita vacO"

Salutations to You Oh Lord whose words are nectar to the mind of
KaancheepUrNa (Thirukkacchi Nambi). KaancheepUrNa had the rare bhAgyam
of experiencing the Lord speaking to him by breaking His vratham of mounam in
archA form. Hence Nambi is recognized as "SrI devarAja dayA pAtram". He is
also revered as the AchAryan, who performed ThiruvAlavatta Kaimkaryam (Fan
service) to the Lord and invigorated himself with the practice of that
rasAyanam (VaradAngri sadA sanga rasAyana parAyaNam). He surrendered fo
the PraNathArthi hara Prabhu this way:

i
i
i
i
i
i
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i
i
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Thirukkacchi nambi - Poovirundavalli

ha¥ o N\ o =
AHEA EIEARSGI HHLAFSHAABHA |
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namastE hastiSaileSal Srimannambhuja 10cana! |
SaraNam tvAm prapannOasmi praNatArtiharAcyuta ||

pAhi mAm varada prabhO!

Lord VaradarAjan in return conversed with Nambi and delighted him. Our Lord
answered AchArya RaamAnujA's six questions and sent the message to
AchArya RaamAnuja through His dear servant, Thirukkacchi Nambi.

8) "mOcA rasa ApUrita SrI rAmAnuja sUkti dugdha jaladhE: utthishTha"

v
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Here Srimath PiLLaipAkkam Azhagiya Singar visualizes the Lord engaged in
Yoga nidrA in the Milky Ocean (dugdha jaladhE:) of AchArya RaamAnuja
sookthis that are delectable like the essence of ripe banana fruit (mOcA rasa
Aapoorita SrI rAmAnuja sookthi:). Srimath Azhagiya Singar requests the Lord
to awaken and get up in a manner similar o Sage ViswAmithra awakening Lord

Raamachandra: uttishTha naraSArdUla kartavyam daivamAahnikam

AchArya RAmAnuja - Kanchi (Thanks:SrI P.R.SrInivAsan)
9) sushThu uditam

Srimath Azhagiya Singar reminds the Lord that the Sun has arisen and the
sounds of the morning are well advanced like Andal (KeezhvAnam VellLenRu

yerumai siRu veedu mEyvaaan paranthana kaaNn, VelLi Yezhundhu ViyAzham
uRangiRRu) and Thondaradippodi AzhwAr in His Thiruppalliyezucchi pAsurams
(Kathiravan guNa disai Sikaram vanthaNainthAn, ghanaviruL ahanRathu,




i KaalayampozhuthAi; Sudar oLi paranthana soozh disai yellAm, tunniya taarakai

minnoLi surungi; pOyiRRu kangul pukunthathu pulari). HastigireeSal tava
SuprabhAtam!

: After this first slOkam, the Saareeraka SuprabhAtam starts earnestly with
the infusion of the doctrines of Upanishads that are taken as PramANams in

: Saareeraka Saastram.
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ARG af Cues mrsedsd mwesHn wCR® trmsn |
hasti adreeSa tvayEdam jagat akhilam abhU+ sat purA yEna bhUyO
bhUya: syAm iti avEkshya pracuramidam abhU: ya: tvam AtmA akhilasya |
tAdrkshatvaddhiyedam sakalamiha yatha mrddhiyA mrnmayam syAt
vijn~Atam heeti vVEdE sukhaSayital samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS

The subject matter for discussion for this verse, is the sentences in
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In the Sad vidyA prakaraNa, the sixth chapter of ChAndogya, the following

statements are considered to be the principle sentences (vishaya vakya-s),
NN NN

Hed GEdeHy T

sadeva somya idamagre AsIta --ch. U 6-2-1

A . -

dedld dg Tl 9STEd

tadaikshata bahu syAm prajAyeya -- ch. U 6-2-3

AN N

TAGIcH 3¢ HY dcecd | STeHT Jeadiel sl

etadAtmya idam sarvam tatsatyam sa AtmA tattvamsi Svetaketo

--ch. U 6-8-7
EARNSEGT THICTHED: | J=12d Y Wacadd AaHSTd [T
stabdhosi uta tamAdeSamaprAkshya: yenASrutam bhavati amatam

matamavij~nAtam vij~nAtamiti --ch. U 6-1-2, 3
FIEFIEA Jicqued d49 g &1
yathAsomya ekena mrtpiNDena sarvam mrnmayam syAt--ch. U 6-1-4

ch. U - chAndogya Upanishad
ADDITIONAL COMMENTS BY V.S:

In the previous slOkam, Srimad Azhagia Singar addressed the Lord resting on
the Milky Ocean of Acharya RaamAnuja Sri Sookthis, which are rooted in the

PrasthAna trayams (Foundational Texts: Upanishads, Bhagavad Gita and the
Brahma SUtraas).
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Resting snugly on the bed of sutrAs - SrI Atthi Varadar kiDantha kOlam

B b

In this second slOkam, Srimad Azhagiya Singar addresses HastigirISan, who is
resting happily in the bed of Srutis (VedAs and Upanishads). Upanishads are
the concluding portions of the VedAs and are thus included among Srutis.
Srimad Azhagiya Singar appeals to the Lord of Hasti Giri this way: "hasti
adreeSal vedE sukha Sayita bhagavan! sushThu prabhAtam, samuttishThal". Oh
Lord of Hasti Giri resting snugly in the bed of Srutis! Sun has arisen. Please

buo updobopos

awaken from Your comfortable sleep!

From this slOkam on, Vedanthic doctrines housed in Saareeraka Saastram are
highlighted by Srimad Azhagiya Singar. The five major doctrines of Saareeraka
Saastram are:

o Brahman, its nature and lakshaNams (defining Characteristics)

o Jagath or Universe and its relationship to Brahman, "the ultimate
metaphysical Reality"

o Jeevan, its svaroopam (true nature) and its unique relationship to
Brahman

e The means (Saadana) to attain that Brahman and

« the supreme goal or the doctrine of Parama PurushArtha.

ar
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In this slOkam Brahman's role at the time of PraLayam and the creation of the
nAma-Roopa Prapancam thereafter is saluted. His presence as Sarva
antharyAmi of cit and acit is next covered. Finally, the MalOla divya PaadukA
sEvakar concludes by stating that the comprehension of the Brahman would
lead to an understanding of every thing.
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ApnOti brahmavit tat param atha gaganAdi ATmanO bhUtam AtmA
dehapraaNaatmabhinna: pramadamaya iha asya yEsha AtmA na ca anya: |
sa: yEsha: tu iti ichan bahusyAm iti jagat asrjat sa: aparicchinnamOda:
hi iti atra AnandavallyAm sukhaSayita samuttishTha sushsThu - prabhAtam ||
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MEANING BY SRI V. SATHAKOPAN (VS):

One who has comprehended the Iswara tatthvam (Supreme Brahman's
svaroopam and svabhAvam) attains that Para Brahmam at the end of his earthly

life. The Panca BhUthams arose from that Supreme Brahman. This Supreme
E Brahman is totally different from Jeevan, Manas, PrANan and body. One who
overcomes the dehAtma-bramam is well on his way to become a mumukshu (one
who is desirous of Moksham through upAya anushtAnam to gain Moksha siddhi).
This Brahman is Anandamayan (form of bliss principle). He is His own AtmA.
This Anandamaya AtmA desired fo create this universe on its own accord
E (sankalpam). He willed to become many in pursuit of that sankalpam. It is well
: established that this Brahman has limitless bliss. This unmatched bliss principle
is saluted in the Anandavalli bhAgam of the Taittireeya Upanishad of KrishNa
: Yajur Vedam.

Oh Lord of Hasti Giri resting joyously at Kaanchi in Your enjoyable bed of
: VedAs! The day has dawned already. Please arise from Your comfortable bed
and bless us!

buo updobopos

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

: This verse refers to the Anandavalli chapter of taittrIya Upansishad which
: forms the fopic of discussion in the AnandamayAdhikaraNa.

AN . TN
: HISHHIA dgtdl AL dId

sOkAmaya bahusyAm prajAyeyeti -- tait. Up 2-6-1
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"The Supreme Brahman!"

anyo antara Atma AnAndamaya...tasyaisha eva SaaRira Atma
--tait. Up 2-6-1

SATHRE T ST TTie] e | Sun i
AkaaSaadvAyuh; sO asnute sarvAn saha, brahmaNAvipaSciteti
-- tait. Up 2-1-2

ADDITIONAL COMMENTS BY V. SATHAKOPAN:

1) ApnOti brahmavit tat param

I
I
I
I
!




The reference here is to Anandavalli Vaakyams that describe the bliss principle
: as a lakshaNam of the Lord. Anandavalli is an abbreviation of BrahmAnandavalli,
i which is a very important section of the Upanishad for the VedAnthins
providing definition for Brahman (its svaroopam/intrinsic nature  and
: lakshaNams). Srimad Azhagiya Singar includes key passages from TaittirIya
: Upanishad in this SuprabhAtha slOkam:

o Y aN

| TR T, | QWIS | §ed e Se | A1 3G e Jarl o

} S | AISHA T A HE | ST e |

"brahmavidApnOti param, tadEshAbyuktA, satyam jn~Anamanatam brahma, yO
: veda nihitam guhAyAm paramE vyOman, sOSnutE sarvAn kAmAn saha,
: brahmaNA vipaScitE" ---TaittirlyOpanishad: IT.1

MEANING ACCORDING TO DR.N.S. ANANATHA RANGACHARYA
: (NSA) SwAMY:

: "The knower (mediator) of Brahman attains the highest. This Rk is uttered
: about that Brahman. Brahman is True, Conscious and Infinite. He who knows
: Brahman hidden in the cavity of heart, enjoys in the supreme abode all the
auspicious qualities of Brahman along with the all knowing Brahman".

: 2) bahusyAm iti jagat asrjat

The reference here is to the ChAndhOgyam passage(6.2.3): d\é&ld g &
EEIRPI (tadaikshata, bahu syAm prajAyAyEti....")

Meaning:

"dd Hd_ - tat sat - (deliberated). May I become Many; May I be born". That

Supreme Brahman with the name of Hd_ (sat) deliberated that it become the

buo updobopos
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infinite entities of sentient and nonsentient in the collective form of tejas,
water and annam. The Supreme Brahman entered into tejas and water (ap) for
the continuation of the creation intfo many forms. Here the SuprabhAtam is for
the Lord resting comfortably in the ChAndOgya Mantram. The upanishadic
theory of Cosmic evolution is elaborated further in taittireeya Upanishad. The
evolution of the Jagath Srushti through the five basic elements (Panca
BhUtAs) from Prakruthi (primordial matter). The process of creation up o the
five elements (creation of the aggregate world) is known as Samashti Srushti.
The next stage of creation is Vyashti Srushti, where the tangible universe
(nAma Roopa Prapancam) is created. Brahman entering into created entities
(anupraveSam) and controlling them as antharyAmi is saluted in taittirIya
AraNyakam (III.29): "anta: pravishTa: SaaStA janAnAm sarvAtmA".
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Aditya anta: nakhAntam kanakamayatanu: tAdrSaSmaSrukeSa:
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i kapyAsa ambhoruhAksha: duritata uditO drSyatE divyaroopa: |
: ya: asau akshNi Tkshyate anta: SrutimayapurushO brahma tat tasya roopam

tat yat hi asya iti vede sukhaSayita samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

Oh Lord sleeping joyously on the bed of Vedam! The Upanishad describes that
inside the Soorya Mandalam, You have a golden form from the nails of Your toe
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to the top of Your head (hair and crown as well as moustache). There You are
visualized with beautiful eyes like a just blossomed lotus and totally devoid of

Purushan of such golden form is the same Brahman seen inside the eyes (akshI
Purushan) according to the Sruthi. Oh Kaanchi VaradarAjA! Oh veda Purusha!

E any sins in Your aprAkruta, Suddha sathva ThirumEni. You as a Vedamaya
E Please awaken. The Sun has climbed well into the Eastern horizon now.

"Golden Form inside the Soorya mandalam"

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

N

This verse has the 'AntarAdhikaraNa' as its content

: The sentences considered for the first two lines of the verse are as follows:

buo updobopos
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Y T QIS Runa: geul w3ad Ruamngwasa

3 JUTEATcEd Td gau:

atha ya eshO antarAditye hiraNmayah purushO drSyate
hiraNyaSmasrurhiraNyakeSa ApraNasvAtsarva eva suvarNah
--ch. U. 1-6-6

For the last two lines of the verse the following text from the upanishad is
considered.

3T T TSN TES T2 Haheam s agF ag I

dg 5™ | T ded &4 e ™ &9H_

atha ya eshO antarakshiNi purushO drSyate saivarktatsAma;
taduktham tad yajuh; tad brahma tasyaitasya tadeva rUpam
yadmushya rUpam --ch. U. 1-7-5

ADDITIONAL COMMENTS BY V.S:

The Aditya hiraNmaya Purusha ftattvam of ChAndhOgya Upanishad (1.6.6 and
1.6.7) are referred to here. Lord Varadarajan is saluted by these two mantrams
and an appeal is made for Him to awaken from His bed of Sruthis.

MEANING (DR. NSA SWAMY OF BANGALORE):

"Now this One, the golden Purusha, who is seen in the Aditya is having golden
whiskers, golden hair and is fully golden beginning from the tip of the nails".

The commentators have explained that "HiraNmaya" means not golden in a




literary sense but RamaNeeya (the most beautiful). He is o be meditated as
such. He is RamaNeeya Sarva avayava sundaran.

He has an aprAkrutha ThirumEni and has arisen over all sins or evils (sarvEbhyO

pApmabhya udita:, udEti ha vai sarvEbhyO pApmapya:) and who comprehends
Him in this way also arises from all sins and evils. He has red eyes resembling
that of a fully blossomed lotus (yAthA kapyAsam puNDarIkam yEva akshiNI).
He is called "ut".

The full ChAndhOgya mantram housing these thoughts is:

E T T FEAE QUSURHIHIENN qeaiielid a9 & TF gehdl

qromy SRE S & 3 T g g o 3

tasya yathA kapyAsam puNDarIkam yEvamakshiNI; tasyOditi nAma, Sa yEsha

sarvEbhyO pApmabhya: udita; udEti ha vai sarvEbhyO pApmabhya:;

ya evam vEda -- ch. U. 1.6.7

buo updobopos

i AchArya RaamAnuja left his teacher, Yaadava PraakAsar, for providing the
unacceptable meaning for "kapyAsam puNDarIkam evam akshiNi". RamAnuja
: explained "KapyAsam PuNDarIkam" as a fully blossomed lotus, which opens up
with the touch of the rays of the Sun and which grows in deep waters.

: The Supreme Brahman residing in the orbit of the Sun with a golden form and
red eyes resembling that of Lotus is given the symbolic name of "ut" since it
: has risen over all sins and evil entities. AchArya Ramanuja has elaborated on
the deeper meaning of this Vedic passage on the majestic PuNdarIka
: dalAmalAyatEkshaNan.

This suprabhAta slOkam concludes that this golden Purushan with red lotus
: like eyes is the same one realized by akshayantargatha PurushOtthama
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upAsanam (ChAndhOgyam: 1.7.5). The Purusha in the eye seen by the Yogis
(akshi Purusha) is of the very form of that Aditya Purusha ("tasyaitasya tadEva

rUpam, yadamushya rUpam.....yannAma tannAma"). The dhyAnam on the
ParamAtman residing in the eye as well as inside Aditya manDalam gains all the
aisvaryams in the world. The same Rks and sAmans can be addressed to both

Aditya Purushan and akshi Purushan with equal effects.
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AkaaSat sarva bhUtAni ajanishata purA AkaaSa yEva apiyanti

jYAYAn AkaaSa yEbhya: param ayanam api hi yEsha AkaaSa yEva |

: ittham dedIpyamAna Akrti: akhila jagat kAraNam mOkshadAtA
prApya: ca: iti artha vede sukhaSayital samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

Oh Lord of Hastigiri! The morning is well advanced. Please awaken from Your
comfortable bed of VedAs and bless us. Vedam instructs us that You are the
Svayam JyOti of dazzling brilliance and You are the root cause of all creation.
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You are the Ultimate and Supreme Goal. Vedam salutes You as the creator of all
the sentient and insentient of this Prapancam from AkAsam. All these created
beings reach their layam in AkAsam at the end. They merge in You at the time
of dissolution. AkAsam is therefore superior to the others (chEtanams and
achEtanams). ChAndOgya Upanishad points out that this AkAsam is the
supreme principle of upAsanA. This AkAsa is You, the Brahman originate from

J
I
I

AkAsa and merge in AkAsa. Therefore AkAsa is the Supreme goal and worthy
of parAyaNam (ChandOgyam: 1.9.1):

i ("\ga_l_ o \Hcr .
NN

'WW@?«W:W

i sarvANi ha vA imAni bhUtAnyAKASAdEva samutpadyantE; AKASam pratyastam
yanthi; AKAsO hi yevaibhyOjyAyAn; AkASa: parAyaNam

MEANING AND COMMENTS FOR ABOVE BY DR.NSA SwAMY:

. "All these beings moving and nonmoving originate from AkAsa itself and they

sadagopan.org

merge in AkAsa.It is verily, AkAsa alone that is greater than all these. AkAsa is
the Supreme goal".

We have to remember that AkAsa sabdam here does not mean the element of

i ether but Brahman. It (Brahman) is declared as being the greatest of all these
(chEtanAchEtanams) because of its infinite auspicious attributes and inherent

superiority.

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The verse is based on the AkASadhikaraNa. The first two lines form the
pUrvapkasha while the last two refers o the final veiw (siddhAnta).

The text considered in this adhikaraNa is as follows. It is in the form of

discussion about Brahman between the two, Saalavatya, a brahmin and




PravAhana, a kshatriya.

| ST SIHET H IR | SRR S &1aT | Gt & a7 FHT JaaTRmrEIed
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asya lokasya kA gatiri AkASa iti hovAca, sarvANi ha vA imAni
bhUtAni AkASadeva samutpadyante AKASam pratyastam yanti;
AkASo hi yevaibhyo jyAyAn AkASa: parAyaNam --(ch. U. 1-9-1)
ADDITIONAL COMMENTS BY V.S:

In ChAndOgya Upanishad (I.9.1), pravAhana, the expert udgIta describes as to
: what is the goal (gati) of the world: "It is AkASa, for all these beings are
created from AkAsa and they return at the end to AkASa. The Brahma sUtram
i (1.1.23) "AkASa: tallingAt" is based on the above ChAndOgya Mantram on
AkAsam as Brahman. As the supreme gati, AkASam is declared the greatest of

: all that illumines everything (AkASayati) and shines everywhere (AkASate).

buo updobopos
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praaNam sarvaaNi bhUtAni abhisamupaviSanti yEnam abhi ujjiheete
sarvam prastAvam yEshA hi anusarati parA devatetyatra vede |

praaNadhInasthititve api akhila cidacidAm kAshThalOshTheshu abhAvA+t

tvat bhUmA yEkAntabhAve sukhaSayita samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

All the sentient and the insentient are under the control of mukhya PrANan for
their existence. The insentient like stone and wood do not have PrANa vAyu to
hold to as their AdAram. Hence they rest and depend on Your glories alone. All
sentient reach their layam (merger) in PrANan and arise out of it. That deity of
PrANa connected with PrastAva, the hymn of sAma Veda, ParamAtman is
Yourself. Oh Lord sleeping comfortably in the bed of Vedams! The day has

advanced. Please awakenl!

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its theme in the PraaNaadhikaraNa.
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sarvAni ha vA imAni bhUtAni prAnamevabhisamviSanti; prAnamabhyujihate;
saishA devatA prastAvamanvAyatta; (Ch.U. 1-11-5).

This adhikaraNa is an extension of the previous AkASadhikaraNa (atidesam).
ADDITIONAL COMMENTS BY V.S:

Regarding PrANa as Brahman, ChAndOgya Upanishad declares (Ch. 1.11.5): "The
PrANa is that deity. For all these beings merge in the PrANa alone and from
PrANa alone they depart. This is the deity which belongs to the PrastAva".
PrANa here as a deity denotes Brahman. Only Brahman can be responsible as
the Jagat srushti kAraNam and Jagat SamhAram. Hence PrANa is not vital

breath but it is Brahman. As AchArya Ramanuja points out in VedAnta SutrA,
"ata eva prANa:". This PrANa sustains all life (prANayati sarvAni bhUtAnI) and
therefore it is Brahman.




} gq SAqaEd A1 e ey s Rasaiioas,

} SCgHEEMGIN: TATES Tafd oty |
q_la‘\_l_l%pa_"rﬁ — o r\ﬂ‘\sf\ o ﬁ_

: Y FeaTae GERING gy gy S |

: wdh HCwrH: SHwCxs HCwm: updan Ym,Gap B a0HH-BCWTHCrH 5
@HYH ST SIS ugwymeap G Blitamiss) HCap |
ur@Gsm avesunrs) WBSIBWLmSban HeaiCHmauwapLr HMNursm

QP IiTH0H FHECHTHCMCEH M HWUH aupHSapL avaplh Ugursd ||
yat jyOti: deepyate dyO: param iha purushE anta:sthita jyOti: yEtat
iti ukta aseema deepti: paramapurusha yEva iti nirNeeti dakshE |

pAdO viSvAni bhUtani amrtamiha diveetO avaSishTaa tripAdA

iti arthe chandOgavede sukhaSayita samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its theme, as the topics discussed in the "JyotiradhikaraNa" of
the BrahmasUtra-s.

The text taken up for discussion in this "JyotiradhikaraNam" is as follows.
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"Jyothi of Jyothi!"
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atha yadata: paro divo jyotirdIpyate viSvata: prshTheshu sarvata:

prshTheshvainUttameshUttameshhu lokeshU idam vAva tat

yadidamasminnanta: purushe jyoti: || (Ch. U 3-13-7)
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pAdoasya sarvA bhUtAni tripAdasyAmrtam divI || (ch. U 3-12-6)
ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

In chAndhOgyam (3.13.7), "jyOtir-brahmOpASanam" and the Brahma sUtram
(1.1.25) " jyOtis-caranAbhidhAnAt" deal with the subject of JyOtis as Brahman.

ChAndhOgyam passage states: "Now that light which shines above this heaven,
higher than everything in the highest worlds beyond which there are no other
worlds, that is the same light which is within man (anta: purushE jyOti:). This is
the perception of that".

It has to be understood that this JyOti is not the luminescence of the Sun or
other bodies but it denotes Brahman. That same jyOti resides in one's heart
lotus as antaryAmi Brahman. This is the jyOti connected with the nitya vibhUti

(tripAd), the highest domain. It confers luminescence for all luminary bodies.
MunDaka Upanishad salutes this JyOti of JyOti as: "tamEva bhAntam anubhAti
sarvam tasya bhAsA sarvam idam vibhAti" ("Him the shining One, everything
shines after, by this light all this is lit").
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MEANING BY VS:

Oh Lord resting comfortably in Your bed of VedAs, which gives the meanings of
the unique antaryAmi Brahman! Dawn is well advanced. Please awaken and bless
us! Here the nature of Brahman as upAsya and the Jeevan as upAsakA is
discussed. Brahman here is antaryAmi Brahman residing in the heart lotus. This
Brahman is smaller than the smallest and larger than the largest and is the
inner controller of the Jeevan; thus the jeevan and the Brahman are different.

Brahman is of the eternal nature for the eternal jeevan to meditate on and
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comprehend it as Aayus, PrANan and nectar. VedAs give these unique

interpretation (asAdharaNam) to the indwelling Brahman and contrasts it with

the Jeevan.

buo updobopos

"The indwelling Brahman"

(Thanks:www.srirangapnakajam.com)

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

T

This verse is based on the 'IndrapraaNaadhikaraNam'(1-1-11) and KaushItaIki
brahhmNam 3-24.
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q &9 AT [T UdddTg A Rdad a=d f&d

sa hovAca mAmeva vijAnI hi yEtadevAham manushyAya hitatamam

manye ita (Kau. Br. 3-8)

TS R ST o WIATIEIA Hegared

T AT qSHTaH S d HSTHSTGUALAT Hiqgastdl
--Kau. Br. 3-24

Kau. Br - KaushItaki BrAhmaNopanishad

ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

Brahman is the object of attainment (PrApya) and the jeevan is the one who
attains it (PrAptA) through sAdanA (upAsanA). Sandilya vidhyA of
ChAndOgyam clearly establishes the non-identity of the Brahman and the
Jeevan. Related Brahma sUtra concludes that the Jeevan attains Brahman

after departing from the body.
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sarvam brahma idam yEtat jalanilayabhrtikrt hi iti upAseeta Saanta:
brahma yEtat praaNadeham hrdayamayam atha AakaaSa- roopAdibhUma |
ittham sarvatra loke tanubhrdavagatam brahma laskmeeSa yEveti

yEtAm SaaNdilyavidyAm adhiSayita ramaaSlishTa sushThu prabhAtam ||
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"The Brahman embraced by the golden creeper!"
SrI PerarulAlan and SrI Perundevi thAyAr serthi sevai
(Thanks: SrI Senthil)

buo updobopos

MEANING BY VS:

"All this is verily Brahman" (sarvam khalvidam brahma); this universe is
pervaded by Brahman form inside and outside is the way to meditate in a
tranquil state to attain success in the sAdana. The meditation upon Brahman as
taught by Sandilya is evoked here. A upAsakan should meditate with conviction
and in a tranquil state of mind (tajjalAni Saanta upAsIta) on the entire universe
being BrahmAtmakam. The meaning of the Brahman understood as "sarvam
khalvidam brahman tajjalAniti"  is Lord SrinivAsan, the Emperor of
cEtanAcEtanams. He is the inner meaning of the Saandilya VidhyA. This
Brahman is embraced by the golden creeper, MahA Devi at Kaanchi as
VaradarAjan. Appeal is made by Srimad Azhagiyasingar to the Lord of Kaanchi

é
é
é
é
é
é
|
é
é
|
%
%
|
%

to awaken from His snug bed of VedAs since the day break is well advanced.
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its content from ' sarvatra prasiddhyAdhikaraNa' (1-2-1) which
is the first adhikaraNa of the second pAda of the first chapter of Brahma-
sUtra.

Here a text in SaaNDilya VidhyA in ChAndogya is taken for consideration. The
text is

Hd @iead T qea T 2 ST
sarvam khalvidam tajjalAniti SAnta upAsIta --(ch. U 3-14.1)

ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

This slOkam is derived from Brahma sUtra 1.2.1 known as "sarvatra
prasiddhOpadeSaat" and the famous MahA Vaakyam from ChAndOgya: "sarvam
khalvidam brahma tajjalAniti Saanta upAsIta (3.14.1). This sUtra asserts that
Brahman is the object of the meditation prescribed, for qualities like
"consisting of the mind" etc which denote only the Brahman in VedAnta texts.
This PrANa of PrANAs meditated on calmly is Brahman and not jeevan. The
counsel for meditation is to invoke Brahman alone "because the entire world

originates, ends and exists in it (tajjalAn)".
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brahmakshatra OdanOktyA nikhilavilayakrt mrushTa mrtyu upadamSa:
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E durdarSa: gUDhahArda: svavishayarucida: Soka hatyai: upAsya: |

yashTrooNaam setu: yEsha: abhayam iha bhavinAm adhvapArasvadhAmA

vishNu: hi yEva iti vede sukhaSayita samuttishTha sushsThu prabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The verse is based on the subject matter dealt with in the "atradhikaraNa".

% The principle text dealt with is
E T o 9 & 9 Y Wad 3fe: |

ACgAEATET F g1 9 99 |

: yasya brahma ca kshatram ca ubhe bhvata Odana: |
mrtyuryasyOpasecanam ka itthA veda yatra sa: ||

: --KaThOpansihad 2.25

: MEANING AND COMMENTS BY VS:

buo updobopos

Oh Lord Sriman nArAyaNa saluted by KaThopanishad as the Superlord for
: whom the entire universe consisting of all forms of movables (Brahma) and
immovable (kshatra) are food (Odanam) and death is the pickle (upadamSa:) to
i enjoy that dinner. The commentator, Sri RanganAtha Muni points out that the
person saluted by this mantra is the enjoyer of Brahma (cEtanams) and
: acEtanams (kshatra) and for whom death (mrtyu) is not an obstructer. That
: person is Brahman with "infinite and inscrutable attributes". This Brahman eats
i is a reference to His reabsorbing of the whole universe that He created.
Jeevan (individual soul) is incapable of performing this great feat. Therefore,
: the eater is Brahman (Brahma sUtram: 1.2.9: attA carAcaragrahaNAt). Some of
the infinite attributes of Brahman is saluted here:

o durdarSa: (can not be seen by our physical eyes),




"yashTrooNAm setu: "
62
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gUDahArda: (antaryAmi of our heart lotus hidden behind the fence of our
KarmAs),

» sva-vishaya rucida: (One who gives Himself as a present to those who hunger
to experience Him),

e SOka hatyai: upAsya: (the object of meditation by those who wish to
destroy the sorrows of samsAram),

o yashTrooNAm setu: (grantor of boons, the VaradarAjan, for those who
worship Him thru Yajn~ams),

o iha bhavinAm abhayam (the firm fear remover for those who struggle in the
ocean of samsAram),

o adhvapAra svadhAmA (the end post of the long road of births due to
:  karmas.

The poet now asks a rhetorical question:

: Is it not this ParamAtma, Sriman nArAyaNan and answers Yes, indeed it is the

buo updobopos

: Supreme Soul. The poet now reminds the Lord that it is time to awaken from
: His comfortable bed of Adhi Seshan and bless the world since the day is well
: advanced.
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akshyAdhAra: ya eekshya: purusha iha sa Aatmeti ha uvAca ca yEtat
brahma iti AakAravede amrtam abhayam ayam vAmani: bhAmani: ca |

samyadvAma: ca cakshu: stiti niyamanavAn brahmakam brahmakham ca iti

uktyA tvayi yEva sakte sukhaSayita samuttishTha sushThuprabhAtam ||
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Upunrs — Quredl Yoo gl (6TeTmeurmi).
UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The object of this verse is the "antaridhikaraNa" which has the text below as
its basis for its discussion.

7 qi st el Taea T TR Sl Teg e
ya eshho akshiNi purushO drSyata esha Atmeti

hovAca etadamrtamabhayametadbrahma --ch. U 4-15-1
MEANING AND COMMENTS BY VS:

The Purusha seen inside the eye by the Yogins, the Brahman, is saluted here

sadagopan.org

with ChAndOgya Upanishad mantram (4.15.1) and appeal is made to Him fo arise
from His pleasant bed since the day is well advanced (sukha Sayita
samutthishTha, sushThu prabhAtam).

The ChAndOgya mantram says: "This PurushA seen inside the eye is the
ParamAtman. He is immortal, fearless and infinitely great. Nothing taints Him".
The subsequent mantras salute Him as "vAmani" and "bhAmani". All boons
desired by all are in Him and all kalyANa guNams find their abode in Him. He is
the great boon grantor (Varadan). He shines splendidly (bhAmani) in all the
worlds (sarva |Oka vyApta dheeptimat vigrahatvam). Anyone knowing this
Purusha like this in the eye attains Him without anything standing in the way.
He is nectar (amrutam); He is abhayam (opposite of fear and sorrow); He is
Vaamani (the great boon giver); He is bhAmani (tEjOmaya divya svaroopan); He

is samyadvAman (abode of all kalyANa guNA-s). He is cakshu: stithi

l
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niyamanavAn (akshyantavartI Purusha: ayamEva AtmA, niyantA ca:); He is &

(kam -bliss principle) and He is ® (kham - limitless like AkASam). He is the

akshyAdhAran (Having His abode inside the eye). This Purushan seen inside the
eye by yogins is the Brahman and is the controller of cEtanAcEtanms.

buo updobopos

"The bliss principle!"
(Thanks:SrI AMR Kannan)
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prthvyAm tishThan ya yEsha: antara iha yamayati yEnam yEshA navedeti
antaryAmee ta yEsha: amrta iti nigame kaaNvapaaThakrameNa |

ya: tishThan saravalokeshu akhila nigama yajn~AtmanAm sa: antarAtmA

te antaryAmee iti mAdhyandina nigama sayottishTha sushhThu- prabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject in the ‘antaryamyAdhikaraNam'.
T: gt feegire ekt 3 g 7 3 76 g TR
q: JRET FHEY @ SACHFaaTa:

yo prthivyAm tishThanprthivyA antaro

yam prthivI na veda yasya prthivI SarIram

ya: prthivImantaro yamayati esha

ta AtfmAntaryAmyamrta: --Br. U 3-7-7

Br. U - brhadAraNyaka Upanishad
MEANING AND COMMENTS BY VS:

Oh antaryAmi for all Yaagams, Yajn~ams and cEtanAcEtanams! Oh One who
pervades every thingl Oh nectar! Oh antaryAmi of all VedAs, Souls and
Yaagams! You are indwelling in all vasthus of the world. You reside in this
pruthvI but PruthvI does not know You. Thou art the indweller as celebrated in
BruhadhAraNyaka and MuNDaka Upanishads. You are higher than prakruti. You
are higher than ontological entities. You are the Brahman identified as akshara,
who is seated in the heart lotus of the Jeevan and whose knowledge would cut




asunder the knot of ignorance (yEtad yO vEtti nihitam guhAyAm sO avidhyA

: grantim vikirati). Oh Lord! You are eternal (nityam); You are omnipresent Lord
(sarvagatam Vibhu). You are bhUta yOni, the source of alll So many beings are
: born form You the immutable and they return to You again. You are the bridge

: to immortality (amrtaSya yEsha sEtu:). In You are woven, the sky, the earth
and interspace and also the mind along with all the vital breaths (MuNDakam:
: 2.25). You are the antaryAmi saluted by the KaaNva pATha kramam of
mAdhyAndina SaakhA relating to BruhadAraNyakam. Oh Lord sleeping soundly
: in the bed of VedAs! Please arise and bless us. The day is well advanced.
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I ya: adrSyatvAdibhUmA vibhu: akhilagatam bhUtayOni aksharm tat
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paSyanti dhyAnina: amee iti higama SirOvedya sArvajn~abhUme! |

divya: amUrta: sabAhyAntara iha purusha: ajOksharAtdya: parasyAt

tasmAt utkrshTa iti uttara nigama sayOttishTha sushThuprabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse is having 'adrSyatvAdhiguNakAdikaraNam' for its subject matter.
This adhikaraNa is very important to SrI Ramanuja DarSana.

The author quotes in this verse in the first two lines, the import of the
MuNDakopanishad texts starting with -

TAGERITE (yattadadraSyamagrAhyam) and in last two lines, f=al @ a:

(divyO hyAmrta:) of the same Upanishad.

] The text for discussion is:

ha¥ N < N o
YAGGRIAHATR—MHITAHIUHHAE A dQUIUTHIGH |
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frcdl fond | Id GaeH deead Tgadite TRuRdfed €N |

yat tat adreSyam agrAhyam agotram avarNam

achakshu:Srotram tat apANipAdam |

nityam vibhum sarvagatam susUkshmam

tat avyayam yat bhUtayonim paripaSyanti dhIrA: ||

-- MuNDakopanishad (Mu.U) 1-1-6

feea T JOY: GERmaeall Sl
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ITITOTT THAT: T TR T

divyo hi amUrta: purusha: sabAhyAbhyantaro hi gja:

E aprANo hi amanA: Subhro hi aksharAt parata: para:
E --Mu. U 2-1-2
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MEANING AND ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

Oh Lord, who is the indweller of atharvaNa Upanishad (muNDaka Upanishad)
that asks the question: kasmin nubhagavO vijn~atE sarvam idam vijn~Atam
bhavati? ("What is that by knowing which all this becomes knowable"). Oh
saviSEsha Brahman! You are the Sarvajn~an (omniscient) and Sarvavit (all
knowing). You are the imperishable (avyayam, aksharam) and the source of all
beings (bhUta yOni). You are the support and substratum for all (Ayatanam).
You are the light of all lights. You are untainted and unaffected by karmas like
the Jeevan. As revealed by the MuNDaka Upanishad mantrams, You can be
attained only by those chosen by You to receive Your grace. To them, You
reveal Your true nature. That fortunate one becomes the knower of Brahman
and becomes the very Brahman (attains a status equal to that of Brahman with
respect to the eight inherent qualities like SatyakAmatvam, Satya
sankalpatvam et al. "paramam sAmyam upaiti”. Oh Lord of such impeccable
perfections! Please arise from your comfortable bed to bless us. The day is well

advanced!
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AtmAnam tvEva vaiSvAnaram imam adhunA adyEshi nO brUhi tarhee

i iti Arabhya AtmAnamevam pramitam abhivimAnam ca vaiSvanaram tam |

: yastu upAste sa sarveshu iti nigama samutthApake kO na AtmA

kim brahma ityatra vede sukhaSayita samuttishTha sushThuprabhAtam ||
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"VaiSvAnaran!"
(Thanks:SrI SaThakopa Tatachar)
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The subject-matter for this verse is VaiSvAnaradhikaraNam of Brahma
sUutrams (1.1.25) and the related pramANams form ChAndOgya Upanishad.

The text taken up for discussion in this adhikaraNa is as follows.
SN oD N e N N o
'STTCHTAHIH T @I dHT AT &l d
'AtmAnamevemam vaiSvAnaram sampratyadhyeshi fameva
no brUhI' ti -- ch.U 5-11-6
haY [a ) W aN
%l < ITCHT T S&ATd

ko na AtmA kim brahmeti ch. U 5-11-1

NN . N oL PR N by
YEcddHd HIGQRAHATAHHIGHTAHTICHTA JH[HIEd d 9dY

N -~ ~c ~
ARy {dY HICIIcHE=HI

yastvetamevam prAdeSamAtramabhivimAnamAtmAnam vaiSvAnaramupAste sa
sarveshu lokeshu bhUteshu sarveshvAtmasvannamatti -- ch. U 5-18-1

MEANING AND ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

Oh Lord engaged in yOga nidrA in your most comfortable bed of VedAs
discussing who is Brahman? What are His lakshaNams? Who is the indweller of
sentient and insentient! Please awaken and arise form this bed of VedAs to
shower Your grace on us. The morning is well advanced.

VaiSvAnaran is the Supreme ruler of all souls (Brahman). Meditation on Him in
all His comprehensive forms leads to the freedom from all sins and the

attainment of Brahman. This sacred topic of VaiSvAnara upAsana is covered in




ChAndOgyam, where five rishis come together to discuss "What is our Self,
: What is Brahman?"(kO na AtmA? kim brahma?). These five veda vitths
approach first Uddalaka AruNi, who directs them to King Asvapati KaikEya to

: learn about VaiSvAnara Self. KaikEya teaches them that VaiSvAnara Atman is
: Brahman alone and not Jeevan or other entities. It is the limitless Brahman

spanning pruthvI, antariksham and AkASam.
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SLOKAM 15
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QIESHTHONBL JBWT Mav(HRdH B: gHh: JWDMmMBavw o GCovgi: |

@HWHITHTUGCMCEH HouBHHIGHa (&%t &H(HUWHT LTS :
Lo slitesf HUTCel av°Hsweillls avwpdHHlapl auapHugursw ||

yasmin Otam dyuprthvyAdi akhilamapi mana: praaNayuktam tam yEkam
jAneeta AatmAnam anyA visrjata gira: yEka: amrtasya yEsha setu: |
ityatra atharvavede tvadanuguNa guNai: drSyaAtA bhAvamukhyai:

poorvam hirNeetabhAve sukhaSayita samuttishTha sushThuprabhAtam ||
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject from dhyubhvAdhikaraNa.

The principal text considered here is as follows.

o hany o\ o N hany e
TRAT: GG TraReHId J: T8 T &d: |

= . N DN
dHA®: SEATCHFAIEMN [FHEd STHAEY 9d: |l

yasmindyau: prthivI ca antariksham Otam
mana: saha prANau ca sarvai: |
tam eva ikam jAnathAtmAnam anyA vAcho

vimuncatha amrtasya yEsha setu: || -- Mu.U 2-2-5

~ ~ y

TGS RIS [HGUIEE] 7 JeaTTaied, |

fercd fong @avTd GgeH deead Tgadite qRuRdfed i I

yat tat adreSyam agrAhyam agotram avarNam

achakshu:Srotram tat apANipAdam |

nityam vibhum sarvagatam susUkshmam

tat avyayam yat bhUtayonim paripaSyanti dhIrA: || --Mu. U 1-1-16
MEANING AND ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

Here the antaryAmi adhikaraNam of Brahma sUtram and the underlying

pramANam in BruhadAraNyam is saluted while awakening the Lord from His
comfortable Vedic bed. As He rests in the bed of atharva Vedam (MuNDaka




oo

oo

e

ara

oo

ara

oo

oo

ara

Upanishad), Srimad PiLLaipAkkam Azhagiya Singar salutes Lord VaradarA jan
and wishes Him an auspicious dawn.

Two MuNDdaka Upanishad mantrams are used as vishaya vAkyams here
(MuNDakam 2.2.5 and 1.1.6). Mantram 2.2.5 admonishes one and asks a serious
saadhakA to give up all useless talks and to know the Brahman alone, the non-
second immutable, in whom are strung the heaven, earth, space, the mind with

Brahman as the bridge leading to immortality.

% the vital forces (prANan) and all the sense organs. The mantram identifies the
The second MuNDaka mantram (1.1.6) salutes the akshara (Supreme) Brahman
as the bhUta yOni: "That which is unperceivable, ungraspable, without family,
without caste, without eyes or ears, without hands or feet, which is eternal, all
E pervading, omnipresent, exceedingly subtle, that is imperishable (avyayam)
which, the wise perceive as the source of beings (bhUta yOni). Brahma sUtram
(1.2.22), "adrSyAtvadi guNakO dharmoktEh" is based on this MuNDaka

mantram (1.1.6).

The famous bruhadhAraNyaka mantram is:

"Ya: pruthivyAm....AtmAntaryAmyamamruta:"(Br.U:3.7.7).

Brahman as "nirupAdhika amrutatvaSAli" is saluted here. It is indicated that
the Jeevan attains amrutatvam only on account of the grace of Brahman. The
difference between the ParamAtman and JeevAtman is established here. This
is very important doctrine of VisishtAdhvaitham (i.e.) Jeevan and its Lord are

quite different tattvams .
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e Lgursw ||
yatra anyat na eekshatE anyat na niSamayati na anyat vijAnAti bhUmA
sa iti chandOkavEde tarati Sucam imAm Aatmavit hi iti prshTa: |

AcArya: prAha nAmAdi asumadavadhikAm brahmadrshTim vidAya

praaNaat satyayajn~am Atmayajn~am iti bahuSukha uttishTha
sushThu prabhAtam ||
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"Sukha Saayee!"
(Thanks:SrI SaThakopa Tatachar)
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MEANING BY VS:

Oh Lord of infinite Bliss! Morning is well advanced. Please arise and bless us. In

buo updobopos

BhUma VidhyA, ChAndOgya mantram (sanatkumAra-nArada samvAdham)
defined BhUman (Brahman). He explained: "when Bhuman is experienced,
nothing other than that is seen, heard or known, this bhUman is amrutam
(immortal). Rest is mortal. BhUman's mahimai is limitless with no comparison".
Sage nAradA's request was: Please instruct me on the upAsAanA, which will
destroy the pains of SamsAram, bless me with frue Jn~Anam to ferry me
across the ocean of samsAram to the other shore to infinite bliss. Brahma Rishi
SanathkumArar instructed Sage nAradA on BhUma VidhyA as his response and
comforted nAradA. His upadEsam to Sage nAradA was that the essential
character of Brahman (BhUma) is infinitely great. THIS BhUMan is equated
with sukham or infinite bliss. Srimad Azhagiya Singar addresses Lord Varadan
as Sukha Saayee based on the doctrines of BhUmAdhikaraNam, where BhUman

E 2 H Bl av-ap( UIUTH — QUIESHI YoibsSH S, UaTemuje i SimGu.
E is equated with sukham or infinite bliss, a lakshaNam of Brahman.
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

g T

This verse has its inspiration from BhUmAdhikaraNam.

The text that is considered here for discussion is this:

T A TR AU AFTGTT & 3T

yatra nAnyat paSyati nAnyacchrNoti nAnyadvijAnAti sa

bhUmA -- ch.U 7-24-1
ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

Brahma Rishi SanatkumAra's upadEsam for nArada Muni about the essential
character of Brahman being immortal and infinitely great with having its
foundation in its own greatness. ChAndhOgya Upanishad mantram (7-24-1)
houses this upadEsam (BhUma VidhyA):

"In the experience of which one will not see anything other than THAT, One
will not hear anything other than THAT, one will not know anything other than
THAT, THAT is BHUMAN. Where one sees something else, knows something
else, hears some thing else, knows something else that is little. THAT which is
Brahman is immortal. That which is little is Mortal".

The theory of Brahman as the One endowed with infinite bliss is explained in
this mantram and the steps to attain it through meditation on other enfities in
an ascending order beginning with:

nAma (name) and followed by

vAKk (speech),

manas (mind),

sankalpa (will),




o cittA (mental state),

o dhyAna (contemplation),
« Vijn~Ana (comprehension),
o Bala (strength),

e anna (food),

o Aapa (water),

o tEjas (fire),

e AakASa (ether),

o smara (memory),

e AaSa (hope) and finally
e PrANa or individual Self

: Fifteen entities are offered for the BhUma UpAsanA. Sanatkumara glorifies
PrANa over the other 14 that preceded it as steps in the ascending order. Next
: Sanatkumara mentions the greatness of Satya over PrANa and one who speaks
about meditation on Satya leading to liberation from the sorrows of SamsAram.
: That Satya is verily Brahman or BhUman. Reflection on Satya with single
minded focus and with faith will lead to Sukham (Brahman). SanatkumAra
: suggests that Brahman with infinite attributes is Bliss (Brahman) and that
: includes in it every thing else (sa yEva idam sarvam). This reminds us of the
: other famous mantram from chAndhOgyam: "sarvam khalvidam brahma".
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"The Lord of kanchil!"

MEANING AND COMMENTARY BY VS:

Oh Lord of Kaanchi resting on the bed of sukla Yajur Vedam and
BrhadAraNyaka Upanishad and listening to the celebration of Your mahimai by
Sage Yaagnyavalkya in answer to the penetrating questions of the lady, Gaargi
the daughter of Sage Vacaknu! The day is rapidly advancing. Please arise. The
darkness of the night has been chased away by the Sun rising in the eastern
hills. Please bless us with Your limitless and incomparable dayA guNam.
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(vyAvrutta bhUman! sukha Sayital samuttishTha sushThu prabhAtam). Thou art
the akshara Brahmam celebrated in the Gaargi BrahmaNam of the Upanishad
named BrhadhAraNyakam (3.6). You see the worlds in all its entirety
effortlessly and is not directly seen by the world. Brahma Jn~Anis recognize
You as the foundation (Asrayam) for the avyAkrutha AkASam (Prakruti) and all
that is described in the Gaargi BrAhmaNam (neither too small, nor too large,
neither too narrow or too broad and the entire AkAsam: anaNu, asthUlam,
agraseeya:, adheergam and gaganamukha jagad AkASam. Sage Yaajnavalkya
explained to Gaargi that ALL of That is woven like warp and woof in a

hierarchical order up to Brahma |Okam. At that time of explanation of the
hierarchical links reaching up to Brahma |Okam, Gaargi asked impatiently, "In
i what is Brahma IOkam woven like the warp and woof?". Sage Yaajnyavalkya
E stopped here and warned her that kind of knowledge is not to be attained by
: inference (asking questions and seeking answers more) but by personal
E instruction from an AchAryan. He warned her about transgressing the limits of
: asking questions. He hinted that beyond Brahma IOkam is the Supreme Brahman
and knowledge about it is to be obtained by oral instruction and not by
reasoning. The next chapter of BrhadhAraNyakam associated with Sage
| Yaajnyavalkya is about antaryAmi Brahman, the Lord residing as the inner
E controller of all the sentient and the insentient of this universe. Here, the sage
: provides oral instruction to the student UddAlaka about antaryAmi Brahman.

This section is known as antaryAmi BrAhmaNa and provides the uncontested

: authority to formulate the theory of organic relationship between Brahman and
the universe (Sareera-Sareeri bhAvam).

This entire Saareeraka SuprabhAtham is rooted in the central VasihNavite
doctrine of Saareeraka sAstram developed and defended by AchArya

E RaamAnujA from the ancient VedAnta sUtrams blessed to us by Sage
E BadarAyaNa.

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The author has his subject matter for this verse from the aksharAdhikaraNam
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(Brahma sUtrams: 1.3.3) and BrhadhAraNyakam (3.6, 3.8.7)

&g, dgeR TN SR SIREgfed SRYSHIaEETHa N iR
~

STREHSIH_

sa hovAcaitadvai tadaksharam gArgi brAhmaNA abhivadanti

asthUlamaNvahrasvamadIrgam alohitam asnehamacchAyam

--Br.U 3-8-7
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MEANING AND COMMENTARY BY VS:

The upAsakan (meditator), who reflects on the utthama Purushan in his mind
and invokes Him with the PraNavam of three units (three maatrais) of time,
attains the orbit of the Sun and is rid of all the sins and is led from there to
SrI VaikuNTham (brahma IOkam unneeyatE). There, he enjoys the suddha
jeevan (paramAtmA) inside the Parama Padam, who is very different from the
samsAric Jeeva vargam (assembly of individual souls: bhaddha-bound) and
mukta (liberated) Jeevans of the samsAric world and the Parama Padam
respectively).
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Oh Lord of Kaanchi recognized as the One who blessed even Caturmukha

BrahmA with your Jn~Ana upadEsam! The day is advancing. Please arise from
Your bed of Veda-VedAntams and bless us with Your infinite dayA.

ChAndOgya mantrams (1.6.5 and 1.6.6) describe the Parabrahmam residing in
the orbit of the Sun as a Golden Purusha having golden whiskers, golden hair
and is fully golden beginning from the tip of the nails (atha ya eshO antarAditye
hiraNmayah purushO drSyate - sarva yEva suvarNa:). The next mantram
describes the eyes of the Lord residing in Aditya: " Just like the full blown rd
lotus, so are the eyes of this Purusha (kapyAsam PuNDareekAksham...). He is
called "ut". He has risen above all evils or sins. He who knows thus arises above

all evils or sins".

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject matter from IkshAtikarmAdhikaraNam and
ChAndOgya Upanishad.

1@3%{1%%1%@%5:{?@@@@%?1?

TAEHTSTETd, TeaR. TR GeuHtEd
evam ha vai sa pApmanA vinirmukta: sa sSAmabhirunnIyate

brahmalokam sa etasmA jjiivaghanAt parAtparam purISayam purushamIkshate

--praSnopanoishad 5.5
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MEANING AND COMMENTARIES BY VS:

Oh Lord of Kaanchi celebrated by the dahara adhikaraNam of VedAnta
Sutrams and ChAndOgya Upanishad! You are snugly resting in the bed of
Sruthis during this cool morning of Marghazhi. The day is breaking rapidly and
the Sun's rays have reached the eastern peaks. Please arise and bless us all!

adiyEn will speak now about another Brahma Vidhyai to attain You seated in the
heart lotus (hrudaya kamalam) of the Brahma Puram (body) of cEtanams. You
are adorning this small space in a subtle way (sookshma AkASam) for us to
access thru sravaNa-Mananams (praise and reflection on Your limitless
auspicious, KalyANa guNams). You are meditated upon in Your apahata
pApmatvam state to destroy our sins and qualify us to attain You and become
kruta krutyAs. Our deep desires are fulfilled this way (satyEccha bhAvam
prApta: - ChAndOgya Mantram 8.1.1.)

The daharOpAsana section instructs us on this Brahma VidhyA: "Now in this
city of Brahmapuri, there is a small lotus like abode and in it is a small ether.
That which is within this ether (AkASam) is to be sought. That indeed is o be
known, enquired into and realized". The body of the human being with nine gates
is called Brahmapuri. The heart in the body is present as a tiny lotus (hrudaya
kamalam). The tiny space (dahara AkASa/subtle ether) inside there is the
abode of Parabrahman. That daharAkASam is infinitely enjoyable (niravadiSaya
bhOgya:). The Parabrahman there is the support or ground for all entities other
than itself. This includes the vast AkASam (elemental ether) outside, the
earth, heaven, Fire, water, the Sun and the galaxies. Such is its glory and
Bruhatvam as Brahman. This Brahman is opposite to all that is defiling (having
blemishes), free from old age, death, sorrow, hunger and thirst; it has true
desire and true will (satya Kaamatvam and satya sankalpam). Those bhAgyasAlis,
who know this Brahman of infinite auspicious attributes, reflect on it will have
free movement at will in all the three worlds (tEshAm sarvEshu |OkEshu
kAmacArO bhavati).

104




§ UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse is based on daharAdhikaraNam.

: In the ChAndogya, there is a text as follows:

~ ~ ~ o N N~ o~
: 7Y IGART SETgY gad JUei® 937 qaXls Ruseat: STl aRa,

: N . [a N aN o
i dqedtdgrdBcyd dgld [[IssEdledH

atha yadidamasmin brahmapure daharam puNDarIkaM veSma

: daharo asminnantara: AkASa: tasmin yadantastadanvesh Tavyam

tadvAva vijij~nAsitavyam --ch. U 8.1.1
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MEANING BY VS:

Oh Lord VaradarAja
sleeping comfortably in the
bed of KaThopanishad! The @
day has dawned. Eastern sky
is well lit. Please awaken and
arise. Please bless us. May'
You have an auspicious day!
Oh Lord! Your VedAs reveal
that You are of the size of a
thumb as You sit in the
caves of Hearts of the
sentient as an indweller,
controller and the Lord of
the past, present and the
future. The Upanishad
states further that You are
the one to be meditated
upon as angushTha

parimANan (one with the] f

size of a thumb) by human "The Indweller inside the caves of hearts"

beings. They also reveal that (Thanks:SrI P.R.SrInivasan)
the human beings according

to their VarNAsrama dharmAs are qualified o follow the rules of the SaastrAs
promulgated by You (Bhagavat Saastrams).

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject-matter in the PramitAdhikaraNa.




: The fext considered for the analysis is as follows:

| A : G e AT el |

: SR VeI | Al A |

P
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: angushThamAtra: purusho madhya Atmani tishThati |

ISaanO bhUtabhavyasya na tatO vijugupsate |

: etadvai tat || -- Katho.U 4-12

Meaning:

The Person of the size of a thumb resides in the middle of the body. He is the
: Lord of the past and present. Therefore, he does not despise. This indeed is
: that.

haN N o

: 31%'9‘413[ Fe¥l SHdNATHS:

angushThamAtra: purusho jyOtirivAdhUmaka: -- Katho.U 4-13

i Meaning:

The person of the size of a thumb is like light without smoke.

 STEEHTE: JES—alcHT 61 Zad Heae:

angushThamAtra: purusho antarAtmA sadA hrdaye sannivishTa:

: -- Katho.U 6.17

Meaning:

The Purusha of the size of the thumb, the inner self is ever established in the

: hearts of Men.
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. kurvan dEvadikAnAm tvadadhijigamishAm sAdhayan hastinAtha |

. brahmaaNam brahmavidyAm prati samupagatau dEvaraaDdaitya-rAjau

ityatra indrOpadeSe sukhaSayita samuttishTha sushThu prabhAtam ||
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MEANING AND COMMENTARY BY VS:
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Oh Lord of Kaanchi! The day is fast breaking as You are enjoying Your rest in
the bed of Sruthis. Please awaken, arise and bless us all. You have created the
nAma-roopa Prapancam, entered into the sentient (dEva, manushya, tiryak,
pakshi etc.) and stimulated their interests to seek and attain You.

Once Indhran and VirOcanan approached Brahma dEvan to gain
BrahmOpAsanam. Indhra represented the gods and VirOcana represented the
asurAs as the son of PrahlAdha. In seeking knowledge about the Atman, they
wanted to know about the Atman to attain all worlds and sought after desires.
After 32 years of study under Brahma dEvan as BrahmachAris, Virocana went
home thinking that Atman was the body and taught his citizens that the

E S HlapL auap(h OJUTHD — QUIIRSHID LwTBHHI, UaTeMGIWApS S (T aTmul.
E worship of Atman (body) alone, one can attain this and the other world. His

understanding was that all experience of happiness is only with relation to the

S
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body. He stayed therefore as an asuran and there was no liberation for him or
his kind (asura svabhAvam).
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"The only One worthy of worship!"
SrI Varadar Thirumanjanam (Thanks:SrI P.R.SrInivasan)

Indhra on the other hand was not convinced about the body-soul illusion
(dehAtma brahmam) that VirOcana had. He spent more and more years with
Brahma devan and learnt clearly that one to be attained is ParamAtman (Sa:
uttama Purusha: upasmpadaneeya:). Thus PrajApati taught Indhran the true
nature of Atman to attain all worlds and all desires.

The Upanishad where the upadEsam to Indhra is included is ChAndOgyam.
Srimath PiLLaipAkkam Azhagiya Singar salutes Lord VaradarAjan as the
Supreme Being sleeping with joy in the bed of that ChAndOgya Upanishad
dealing with Parabrahma UpAsanam.

%
%
%
%
%
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§ UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject matter from the devAtAdhikaraNa.

: The scriptures prescribe the meditation upon Brahman for humans only as they
: alone are entitled for BrahmopAsana. But a doubt arises here whether gods also
: are entitled to the meditation upon Brahman or not.

The pUrva- mImAmSaka is the pUrvapakshin here. He says that gods are only in

: the form of mantras and have no SarIra and indriyas.
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vasvAdeenAmapeeti dhvanayati nigamE brahmavidyAtvavAde |

, naivOdetA astameta yEkala iti vilayaAvastha tat dhyAna siddhyA

kalpenyasmin tadAptim phalayati SayitOttishTha sushThu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

Oh Lord VaradarAja snugly sleeping in Your bed of VedAs (nigamE sayita)!
Please arise (utthishTha). The dawn is behind us and the day is advancing
(sushThu prabhAtam). After awakening the Lord, Azhagiya Singar refers to the
adhikAram of the dEvAs to perform specific upAsanAs like Madhu VidhyA.

In Brahma sUtrams I.3.30 to 32, there are discussions on the rights of gods
(Vasu, RudrA et al) to meditate on the Brahman thru Madhu VidhyA and certain
other UpAasanAs. In many of these upAsanAs, one has to reflect on the Self of
specific gods. In Madhu VidhyA for instance, one has to meditate on Aditya,

- —

arararararE A A E AT A Ay

Naraararararararanarararerarararaarararaararaarararanararanarara

115




sadagopan.org

I
I
I
I

EE TR TE TR TE TR TE T VR TR VR TR T TR T VR TR T T TR VR

I
I
I
I
-

the Sun god. Poorva Pakshins conclude that the gods are ineligible for such
upASanAs. BadarAyaNa, the author of Brahma sUirAs rejects the views of
Poorva Pakshins and concludes that the gods have the qualifications for using
Madhu VidhyA for BrahmOpASanam in their own form and attain also its
results. They have arhatai or adhikAram to engage in such upASanAs and reach
ultimately the next level of ascent among the hierarchy of gods (Vasu padha
Prapati for one below Vasu and status of Caturmukha Brahma for Vasus and
AdityAs etc). Srimad Azhagiya Singar identifies the all powerful Lord releasing
such encouraging messages on the arhathai of the gods for specific upASanAs.

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:
This verse has its subject matter in MadvadhikaraNa (Brahma sUtra 1.3.30-33).
ADDITIONAL COMMENTS BY SRI DAMAL PATTANGI KANNAN:

In the ChAndogya Upanishad the following passages are noted. Commencing
with the statement "This Aditya is the honey of the gods" (Ch.U.3-1-1), and
continuing further it states "that which is the first amrta that is enjoyed by
the Vasus" (Ch.U. 3-6-1) and concludes with the statement "he who knows this
amrta like this, becomes one of the Vasus, and becomes satisfied by seeing this

, nectar through the medium of Agni". (Ch.U.3-6-3).
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raikva: jn~AnaSrutim prati upadiSati param brahmaSUdrEti hUtvA
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i hi abrahmajn~Ana nindAjanita Sucam imAm khyApayan SUdraSabda: |
: vidyAnarham hi SUdram vadati tadapi na abrAhmaNo vettumarhEt

ittham vidyOpadeSe draDhayati SayitOttishTha sushThu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

Raikva Rishi in the form of a flamingo addressed King JaanaSruti as an
abrAhmaNan (not qualified to study the VedAs). The VedAnta sUtram is: 1.3.33
(Sugasya tadanAdaraNa-SravaNAt, tadAdravaNAt sUcyatE hi). Raikva Rishi
called King JaanaSruti (a Kshatriyan and as such authorized to study the VedAs
and gain Brahma Jn~Anam) as a sUdran (aBrAhmaNan), although he was not a
sUdran. Raikva wanted to express his sorrow over the King for lack of Brahma
Jn~Anam although he, unlike the sUdrAs is authorized to engage in Vedic
studies leading upto Brahma Jn~Anam. This injunction on who has the yOgyathai
for seeking Brahma Jn~Anam is housed in Brahma VidhyOpadEsa vAkyams in
the Srutis, which are not accessible to abrAhmaNas. Oh Lord of Kaanchi
resting on these BrahmOpadESa Vaakyams! Please awaken and bless us! The day
is rapidly advancing.

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS (VS AND SRI DAMAL
KANNAN PATTANGI):

The story of Sage Raikva and King Janasruti is dealt in this verse based on the
apaSUtradhikaraNam.

Having disposed of the question, as to whether the gods are qualified for the
BrahmopAsana, the next question is raised by the pUrvapakshin, as o whether
this upasana is open to all human beings including those born in the fourth
caste. VedAnta sUtra (I.3.38) states that the fourth caste is prohibited from
hearing and studying the VedAs and knowing their meaning and performing

Vedic rites as well as engage in UpAsanAs
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"There's none equal to You!"
(Thanks:SrI P.R.SrinivAsan)

MEANING BY VS:

Oh Lord sleeping on the bed of VedAs (nigama Saya)! Please awaken
(utthishTha)! The darkness of the night has disappeared and it is dawn now!
May this be an auspicious dawn to you (suprabhAtam)!

Oh Lord! You have been saluted by the VedAs as the Supreme Being who
confers nAmam (name) and rUpam (body) fo the beings of the Prapancam that
You have created and yet far removed from them. Their blemishes do not touch
You. That Supreme Being with these qualifications is recognized as Para
Brahmam. The Muktha Jeevan (the liberated soul) will never be considered to
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have these unique attributes and therefore can not be equated to You, the Para
Brahmam. The Muktha jeevan does not have the power to confer nAmams and
rUpams to created Beings. It is therefore clear that You alone, the cidAkASa
brahmam saluted By the dahara Vidhyai is the One who can bless the created

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The author discusses the arthAntratvAdhikaraNa in this verse.

W aXulvaN

RN & o AHEAHared o Jeall agesel daqd & AT

% beings with nAmam and rUpam. Oh Lord VaradarA ja! Please awaken!

AkASo ha vai nAmarUpayo: nirvahitA te yadantarA

tad brahma tat amrtam sa AtmA --ch.U 8-14-1

ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

The above chAndOgya Mantram identifies AkASam (Parabrahman) as the
evolver of names and forms in this nAma-rUpa Prapancam. It points out that

the Supreme Brahman is not touched by names and forms, while the
differentiation into names and forms is done by the Supreme Being and by no

one else (bound or liberated Jeevans).

The AkASam mentioned here denotes daharAkASam or the subtle space. The
dahara adhikaraNa of Brahma sUtrA-s based on ChAndOgya mantrams that
instruct us on the meditation of Brahman as a subtle space inside the heart
lotus. The Brahma sUtram associated with the daharAkASam is: "dahara
uttarEbyah" (sUtram: 13.13). The ChAndOgya mantram (8.1.1) reveals:
"daharOsmin antara AkASa:". In Brahmapuram or the city of Brahman (the
body), there is a heart lotus and inside it is a subtle space (dahara
AkASam=Braman) that should be understood and meditated upon. This subtle
space has to be understood as being different form the physical space
(bhUtAkASam) and the Jeevans. This entity present in the daharAkASa

buo updobopos




sadagopan.org

possesses the attributes of apahata-pApma (freedom from sins), agelessness,
immortality, unfailing power (satyakAmatva) and the capacity to sustain the
whole Universe in that daharAkASam. With all these attributes, this entity can
not be any one except the Para Brahman. That Para Brahman is addressed by
Srimad Azhagiya Singar as Lord VaradarAjan in this suprabhAta slOkam.
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i avyaktOktam SarIram na kapilamatam iti amjayati Urdhvavede |
: jn~Anam yacchet mahati Atmani nijavaSayet Saanta Atmani amum ca iti

AtmAde: vaSyatOktau sukhasayita samuttishTa sushTu prabhAtam ||
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: MEANING BY VS:

When it came to discussing the importance of control over Indhriyams and
: Vishayams, avyaktam (mahata: param avykatam) was mentioned. This avyaktam
is not the Moola Prakruti advocated by the Saankhya SiddhAnta promoters. It
: is the unmanifest ParamAtma. The same VedAnta vAkyam states that Buddhi
(intellect) has to be tied to the Jeevan, which is the kartA and that the Jeevan
: has to be brought under the influence of the ParamAtman, who is like a still
ocean free from the sukha dukkhams of SamsAram. The mode of
: VaseekaraNam of Atma by ParamAtman is thus described. Oh Lord VaradarA jA!
Please awaken from your cozy sleep in the bed of VedAnta and bless us all as
: the day is rapidly advancing.

§ UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has its subject in the AnumAnikAdhikaraNa.

b gfesa: O AT SR W
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: indriyebhya: parA hyarthA arthebhyaSca param mana: |

! manasastu parA buddhi: buddherAtmA mahAn para: ||

mahata: paramavyaktam avyaktAt purusha: para: |

: purushaanna param kincit sA kAshTha sA parA gati:|| ---ch.U 3-10,11
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"He captivates the Jeevans!"
SrI Varadar in Mohini alankAram (Thanks: SrI SaThakOpa Tatachar)

ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

AnumAnAdhikaraNam (1.4.1) deals that the Mahat and avyakta Of the
KaThOpanishad is quite different from the mahat and avyakta referred to by
Saankhya philosophers. KaThOpanishad states: "Beyond the great (mahat) and
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there is the unevolved (avyakta); beyond the avyakta is the Being (Purusha).
: Beyond the Being, there is nothing, that is the end, that is the Supreme goal
i (1.3.11)." In Saankya philosophy, avyakta is the first cause of the Universe.
Brahma sUtram (1.4.1) refutes this view and confirms that Brahman is the

: ultimate cause of every thing.
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yEka: jushTa: anuSete hi aja itara imAm bhuktabhOgAm jahAti |

, ittham SvaitaaSvataryAm upanishadi tathA taittarIyaSrutau ca

brahmAtmajaikakaNThyAm sukhasayita samuttishTa sushTu prabhAtam ||
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MEANING AND COMMENTARY BY VS:

Oh Lord resting contently in your bed of Upanishads! Please awaken and cast
Your karuNA kaTAksham on us. The morning is rapidly advancing.
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SvetaSvatAram, taittirTyam and MahA nArAyaNa Upanishads declare in one
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voice that there are two kinds of jeevans:

« karmavasya jeevan / the unenlightened one and

o the enlightened Jeevan.

r

o
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"The enlightened Jeevans seek Him!"
(Thanks:SrI SaThakopa Tatachar)

The unenlightened Jeevan follows and identifies with the eternal Prakruti with
its red, white and black colors (three guNams) and enjoys it. The enlightened
jeevAtman discards Prakruti on basis of its assessment that the enjoyment of

Prakruti is insubstantial and non-eternal compared to the anubhavam of

A A A A A A aararaa . |




ParamAtman. The Jeevan is eternal like Moola Prakruti and Iswaran. None of
them are subject to birth or destruction. One kind of jeevan enjoys Prakruti
and gets tangled up with Prakruti. The other kind of Jeevan is not attracted by
the alpa sukhams offered by Prakruti. This type of Jeevan is focused on the
Supreme Brahman at Parama Padam, who is suddha sattvamayam, who is pure
and is the light of lights (Param JyOti). MuNDaka Upanishad mantrams (3.1.1)
gives us a picture of the unenlightened Jeevan under karmic influence enjoying
Prakruti: "The two birds (here JeevAtman and ParamAtman) having similar
qualities and moving together cling to the same tree. Of these two, one eats
the fruit of Karma that is ripe and the other shines out even without eating".
The MahA nArAyaNa mantram (70) is closer to the description of the two

: jeevans, one enjoying Prakruti and the other discarding it.

5 UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS

CamasAdhikaraNa is the subject matter for this verse.

: The principal text taken for discussion is as follows:

: ha¥ 3 i aN 03 3
: SISITHST Slle dR[FHHEUM El'éi: ST GoTHIAT 98T |

NN N

: N NS N . b = .
SISl JEHUTSGRId S&IcA[ql Yth HETHSISY: ||

ajAmekAm lohita SuklakrshNaam

i bahvI: prajA: srjaAnAm sarUpA: |

ajo hyeko jushamANo anuSete

jahAtyenAm bhukta bhogAmajo anya:|| --Sve.U. 5-4

Sve.U - SvetASvarOpanishad
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yasmin pancendriyaaNi sthitamapi gaganam tam tathaivAtmamAni

vidvAn bhrahmA amrtasyAt amrtam iti pade kaaNvavAjyuktavede |

yEkAkshe pancajanya vyavahrdi ghaTakaakaaSavAg vAkyasesha

vyatyAsAt kaaNvavede sukhasayita samuttishTa sushTu prabhAtam ||
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"The nectarine bhOgyam!"
(Thanks:SrI SaThakopa Tatachar)
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. MEANING AND COMMENTARY BY VS:

2
2
|
i
i

Oh Lord VaradarAjA of Kaanchi enjoying Your nidra on this cold Maarghazhi
morning in Your bed of Upanishads! Please awaken and bless us. The morning is
advancing rapidly.

In Sukla Yajur Vedam's KaaNva and MandhyAndina branches, You are saluted as
the Supreme Brahman in whom the five indhriyams and AkAsam find their
abode. They have also stated that any one who understands and reveres You,
the nectarine bhOgyam, as his indweller will be freed of further births and
. deaths. You are clearly singled out in the BrhadAraNyaka mantram (4.4.17 and
18) as the Primordial and eternal (PurANam and agryam): "In Him (ParamAtma),

|
E
E
E
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the five pancajanAs and ether are established and He is the immortal Brahman.

: Even a man, who is different from the gods attains immortality, meditating upon
: this Brahman knowing Him thus".

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

: This verse has its subject in SamkhyopasamgrahAdhikaraNa.

The text considered for discussion is as follows:
IR T TS SRR iy |
| AR ACHH! (g, STl S, |

i yasmin panca pancajanA AkASa: ca pratishThita: |

: tamevamanya AtmAnAm vidvAn brahmAmrto amrtam ||

: Br.U. 4-4-17
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SLOKAM 28
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MEANING AND COMMENTARY BY VS:

Oh Lord established indisputably as the cause of the universe and the Lord of
PradhAna! The day break has happened. Please arise from Your Upanishadic bed
and bless us. Many Upanishads have revealed to us your role as Jagat KaaraNan
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(taittirTyam: "sarvam asrjata), anupravESyan (indweller) of the created beings.

After entering the created beings, You became "Hd | <dd_ sat and tyat, the

defined and undefined (niruktam and aniruktam), the founded and the
nonfounded (nilayanam and anilayanam), the non-inert and the inert, the true
and the untrue and all this (tasmAt sarvajn~am brahma jagatah kAraNam).
ParamAtma is unquestionably the creator of the Universe with PradhAnam
(avyaktam) as His Sareeram. Oh ParamAtma of this vaibhavam resting in Your
upanishadic bed at Kaanchi on this Marghazhi morning! Please awaken and cast
Your compassionate glances on us!

UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

The verse has its subject in KaaraNatvAdhikaraNa.

pUrvapakshin:

ITEE] IGHT A,

asadvA idamagra AsIt -- taittirIya Upanishad 1-7-1
N . <

deg qENeTHAATHIq,

taddhedam tarhyAvyAkrtamAsIt -- Br. U 1-4-7

siddhantin:

Tcd A 3w s

satyam j~nAnam anantam brahma (tait. 2-1-1)

and

ATHIGT UATHIGICHA 3ThIRT: H‘E
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tasmAd vA etasmAt Atmana: AkASa: sambhUta: (tait.2-1),

P g gag: | gated,

: ya: sarvaj~na: and sarvavit -- Mu.U. 1-1-9
N N

| et 9 €41 TSR

tadaikshata bahu syAm prajAyeya --ch.U. 6-2-3

ICHT &1 3gHS W@ A6, | § S&d Sihrg gell

: AtmA VA idameka evAgra AsIt, sa ikshata lokAnnu srjA

--aitareyOpanishad 1-1).
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yO vai bAlAka yEshAm janaka iha nrNaam yasya karma yEtat yEsha:
dhyEya: kaushItakISruti udita iti cita: karmaNa: kAraNatve |

prApte brahma bruvANLI iti avidita parabrahma kartA aryamAde:
krtsnasya yEtasya ca iti tvavasita Sayita uttishTha sushTu prabhAtam ||
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"The Lord Who is revealed by VedAs and upanishads!"
SrI Varadar on garuda vAhanam
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2 HHapL av-ap(h UIuTHD — QUIEHI YeoTsdH 1, LeTemujest i mermGul.
MEANING AND COMMENTARY BY VS:

Oh Lord resting on the bed of Srutis! The day is advancing. Please awaken and
bless us! Oh Lord revealed by the KaushItaki Upanishad pramANams. This
Upanishad in its fourth section contains "the progressive definition" of
Brahman by BaalAki to AjAtasatru, which has many echoes of mantrams from
BrhadAraNyaka Upanishad (3.7.1).

Oh Lord! You are the ParamAtman dwelling as the antaryAmin in the PurushAs
inside Suryan and other gods. You are the KaaraNan (Janakan) of these gods.
You became the controller of all the Universe (Jagat KaaraNan and niyantA).
You are mediated upon this way by MokshArthis as shown by the KaushItaki

AjAtaSatru. Oh the Lord and cause of the Universel You must be meditated
upon this way. Please awaken and bless us.

buo updobopos

The inter-relationship between the material world, the Jeevans and the
ParamAtman (Supreme Self) is described here. The material world is identified
as being subservient to the Jeevans just as "the outer rim of a wheel rests
upon the spokes". Jeevans in turn are totally dependent on the ParamAtman
"just as the spokes are held together by the axle". AchArya Ramanuja points
out that the relationship between the Jeevan and the ParamAtman is similar to
the body-soul relation as proclaimed in the antaryAmi BrAhmNa of
BrhadAraNyakam. The KaushItaki upanishad passage relating to the above
doctrine is from 3.8: "This Supreme Self is not many. For, as in a chariot, the
felly is fixed on the spokes and the spokes are fixed on the hub, even so these
elements of existence are fixed on the elements of infelligence and the
elements of intelligence are fixed on PrANa. This PrANa is truly the intelligent

E Upanishad. This way Sage BaalAki explained the Parabrahma tattvam to
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self, bliss, ageless and immortal. He is the protector of the world, sovereign of

the world. He is the Lord of all. He is my self. One should know this".
UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

This verse has the basis in "JagatvAcitvAdhikaraNa".

The text under consideration is begining with "s& d §E|1T'BT" (brahma te

AN

N N e
d digd<q:" (yO vai

bAlAke eteshAm kartA vaitatkarma sa vai veditavya:) -- KaushItaki Upanishad
4-18

bruvANi) and continued as " Y ST TAN Fdl JdckH G
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drashTavya: SrAvya AatmA mananapadam upAsya: ara ityatra vAKkyE
jAyApatyAdi yOgAt purusha udita ityatra bOdhyE mumukshO: |
maitrEyIm yAjn~avalkya prativacanagirA anuttamamAnandarUpAt
tvatta: jAyAdhanAdi ityavasita Sayita uttishTha sushTu prabhAtam ||
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MEANING BY VS:

Oh Man! Atman (ParamAtman) is the most important One to be realized, heard,
reflected and mediated upon. It is through this ParamAtman's will husband
becomes dear to wife or the wife becomes dear to the husband, sons become
dear to parent, wealth becomes dear to one, cattle become dear to the master,

BrahmaNa, kshatriya become dear to one, svarga and other worlds as well as
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the gods become dear to one, VedAs become dear to one. It is only on account
of the will of ParamAtman all things become dear to one and therefore
ParmAtman alone should be heard, reflected and mediated upon. One desiring
freedom from the cycles of births and deaths (Mumukshu) should reflect upon
the bliss principle, the ParamAtman, to gain moksham. He is the One who
created all these sambandhams and through Him they are actuated. He is the
embodiment of Bliss. Oh Lord VardarAjA! the anuttama Ananda rUpA! (Oh
Limitless Bliss!), Please awaken from your bed of Upanishads and bless us. The
day has already advanced.
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UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS:

In the first two sentences of the verse, the pUrvapaksha is mentioned while
the last two sentences are indicative of the siddhAnta.

This verse has its subject matter in VakyAnvayAdhikaraNa.

In the Maitreyi BrAhmaNa of BrhadAraNyaka Upanishad, the passage beginning
with:

A a7 ¥R qg: FAME il BT &l | STeHweg FHME ...

o N DN o

JATCHT a7 3R gUEd: Hided: Aeded: Hicsanddedl HadmcHl«

coo

e T Yd Hd [gd 55 99 i,

na vA arE patyu: kAmAya pati: priyO bhavati,

Atmanastu kAmAya.....AtmA vA are drashTavya:

Srotavya: mantavya: nididhyAsitavyo maitreAtmani

khalvare drshTe Srute mate vij~nAta ida sarvam viditam (Br. U. 4-5-6) - -

Husband does not become dear to the wife on account of the will of the
husband, but it is on account of the will of ParamAtman. And continuing thus,
declares 'the Atman alone should be realized, should be heard, should be
reflected and should be steadily mediated upon’.

ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

The tfattvam revealed here in the BrhadAraNyaka mantram arises form a
conversation between Sage Yaajn~avalkya and his erudite wife MaitrEyI. The
sage gives a lot of examples to show that ParamAtman's will is behind all things
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that become dear to one and on that basis concludes: "verily the ParamAtman

: alone, My dear MaitrEyI, should be realized, should be heard, should be
reflected upon and should steadily be meditated upon. It is only when this
: ParamAtman is vividly realized, heard, reflected upon and known, -all this is

i known (vijn~AtA idam sarvam viditam)".
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MEANING AND COMMENTARY BY VS:

Here, Srimad Azhagiya Singar refers to the month and year in which this
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SuprabhAtam was composed by Him. The year was Hemalambini (hEviLambi) and
the month was dhanur (Maarhazhi) mAsam. Like the number of ThiruppAvai
pAsurams, there are 30 slOkams in this suprabhAtham if we do not count the
MangaLa slOkam and the carama vandana slOkam. The meter is SragdharA
chosen by Swamy Desikan for 82 of the 862 slOkams in His 28 stOtframs
(nyASa VimSati, SrI Garuda PancASat et al).
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SrI Varadar suprabhAtam!
(Thanks:SrI.P.R.SrInivAsan)

In the mighty ocean of VedAnta Vaakyams (Upanishad mantrams) Lord
VaradarA jan is visualized as sleeping. He is the KaaraNam (both UpAdhAna and
nimitta KaaraNams) for this earth surrounded by the oceans. He is defined by
the VedAnta Vaakyams and hence is revered as Oupanishdhic Brahman. He is

.

the most merciful boon granter (PeraruLALan and KaaruNya Varadan). Srimad

Azhagiya singar states that he woke up first in the Brahma MuhUrtam of the
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sacred Marghazhi month of hEviLambi year to awaken the Lord of Kaanchi from
His sukha Sayanam. He identifies Himself as a SanyAsi with the name of SrI
VeerarAghava SaThakOpa Yati. He reminds us that this suprabhAtam has 30
slOkams outside the Mangala slOkam and carama samarpaNa slOkam. The
majestic metre chosen for this suprabhAtam is identified as Sragdhara. Srimad
PiLLaipAkkam Azhagiya Singar concludes in this slOkam that BhakthimAns at
every level should hold with reverence these SuprabhAta slOkams on their
heads.

BY SRI D. PATTANGI KANNAN:

PrakrtyadhikaraNa and SarvavyAkhyAnAdhikaraNa are treated in this verse.

‘What was the material cause of the Universe and what was the instrumental
cause of this Universe' as pointed out in the passage, ‘what was the wood, what

the tree from which the tree the world was shaped Rag £ 3 @ Ela 34173'1?[\

(kimsvdvanam ka u sa vrksha AsIt? - ashTaka 2, praSna 8, anuvAka 7-8) asked
the pUrvapakshin.
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% UPANISHADIC AND SRI BHASHYAM LINKS AND COMMENTARY

The siddhantin replied "Brahman was the wood. Brahman the tree and Brahman
stood supporting the worlds". Cf: F&1 a7 & & J& (G| TeTATTEGHAAT

Y (brahma vanam brahma sa vrksha AsIt, brahmAdyatishTat bhuvanAni
dhArayan - taittirlya brAhamaNa 2-8-9).

Thus it is ordained in the scripture directly that Brahman is both the matrial
and the instrumental cause:

sarvai: Agamantai: vakyai: pratItam: Very well determined beyond any doubt
and emphatically declared in all the texts of Vedanta. By this statement, the

last adhikaraNa of the first adhyAya, next to PrakrtyadhikaraNa, namely,
SarvavyAkhyAnAdhikaraNa is stated.
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etena-pada catushTyOktanyAyakal Apena sarva vedAnteshu
jagatkAraNa pratipAdanaparA: sarva vAkyaviSeshA:
cetanAcetana vilakshaNa sarvaj~na sarvaSakti brahma
pratipAdanaparA: vyAkhyAtA:

---SrI BhAshya - 1-4-29
ADDITIONAL COMMENTS BY VS:

The first chapter of Brahma sUtram has four pAdams. In all these four pAdAs,
it has been clearly shown with the help of all PramANams that Jagat
KaaraNatvam (origin/creation of the world and its entities) is exclusively linked

to Brahman, which is distinctly different from cEtanams and acEtanams. The
Brahma sUtram (1.4.29) is: "yEtEna sarvE vykhyAtA vyAkyAtAh" (All VedAntic
Texts refer to Brahman alone as the cause for the creation of the world). The
repetition of the verb, "vyAkhyAtAh" indicates that the (First) chapter ends
here.
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Jagat kAraNanl!
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"He can only be known through Scriptures!"

SrI Atthi Varadar - ninRa thirukOlam
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MEANING AND UPANISHADIC COMMENTARY BY SRI DAMAL
PATTANGI KANNAN AND SRI. V.SADAGOPAN:

He, who cannot be attained by reflection (manana) and deep meditation
(nidhidhyAsanam) but can only be known through the scriptures (AmnAya

Saastraika yOnI:); so the sUtra declares as mﬁaﬁm(SaasTmyoniTvA‘r) in

praise of the Lord. He, whom the Vedas rejected all other things as ‘not this'
'not this' and finally concluded by the text STIId IeaN Afd (athAta AdeSo

neti), such a Lord Varada, who was pleased with the aSvamedha sacrifice
(yaj~na) performed by the caturmukha BrahmA, dazzlingly materialized from
the fire, under the asterism of Hasta, enthroned on the Hastigiri, was beheld
and worshipped by the happiest BrahmA. Author is claiming that he is also
enjoying ceaselessly the very same Lord Varada on His birth star namely, Hasta
like ulLLankai nellikkani (Hastha-Amalakam). Hastha Nakshatra sambhavan
became the hasthAmalakam for His dear devotees.

Thus the author has covered all the adhikaraNas in the first adhyAya except
the first four which were not strictly the Saastras but introductory ones to
establish the SaarIraka Saastra. Out of thirty five adhikaraNas in the first
adhyAya, thirty one adhikaraNas were considered for freatment by the author.

The conceptual and architectonic framework of these SuprabhAta slOkams
using 31 adhikaraNams of Brahma sUtram can only be dreamed about by a Yogi,
who is completely conversant with the Brahma sUtrams and SrI BhAshyam
inside out. Using the majestic Srgdhara meter, Sri PiLLaipAkkam Azhagiya
Singar born not far from the avatAra sthalam of AchArya RaamAnujA was a
sanyAsi before He ascended the Peetam of SrI Malola dhivyAstAnam. He
reigned for less than an year and blessed us with many SrI Sooktis, which have

nrm;mnra“wmnm“mnwa“mnm“mrrai
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been assembled as a monograph named "Vaadha tarangiNi". Saareeraka
SuprabhAtam is one of the colorful gems among those magnificent SrI sUkthis.
It is our privilege to have sambandham with PiLLaipAkkam Srimad Azhagiya
Singar during the sacred occasion of creation of this e-book. He concludes this
SuprabhAtham by declaring "hastE sameekshe haste sameekshE". The first
"haste sameekshE" refers to having the MangaLASAsanam of Hasti Gireesa on
His Thirunakshatram of Hastam and the second "haste sameekshE" refers to
seeing Him clearly as if seeing the nelli fruit sitting on one's hand.

May we all be blessed by the dhivyAnugraham of this great Azhagiya Singar in
our study of the SaastrAs to come closer o the Oupanishadic Brahman saluted
by the Brahma sUtrAs!

Srimate SrI lakshminrsimhadivya pAdukAsevaka SrIvaNSaThakopa
Sri nArayaNa yatIndramahAdeSikAya nama:
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